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EN English

For more information on the use of this product, please refer to the
online quick guide: www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection

Important safety instructions

> Read the instruction manual, safety guide, quick guide
(depending on the package contents) carefully and
completely before using the product.

> Always pass the product on to third parties after it has been
cleaned and together with these safety instructions.

> Do not use an obviously defective product.

> If the instructions and warnings are not followed, the protection
provided by the product will be severely compromised.

Preventing damage to health and accidents

> The product must be fitted, adjusted and maintained in
accordance with the instructions. Improper fitting can
reduce its effectiveness.

> Suitable hearing protection must be worn at all times in
noisy surroundings.

> Hearing protections of the Sennheiser brand protect against
dangerous sound levels, but temporary or permanent hearing
loss may occur if the combined sound level and exposure time are
above the safe level.

> Do not insert the hearing protection too deeply into the ear canal.
Always remove the hearing protection slowly and carefully from
your ears.

> The product must be cleaned before it is passed on to third parties,
otherwise there is a risk of health damage.

> Keep the product, accessories and packaging parts out of reach of
children and pets to prevent accidents. Swallowing and choking
hazard.

> Do not use the product in an environment that requires your
special attention (e.g. in traffic).

Preventing damage to the product and malfunctions

> Always keep the product dry and do not expose it to extreme
temperatures (hairdryer, heater, extended exposure to sunlight,
etc.) to avoid corrosion or deformation. The normal operating
temperature is from -10°C to 55 °C/14°F to 131°F.

> Regularly inspect the product to ensure serviceability.

> Use only attachments/accessories/spare parts supplied or
recommended by Sonova Communications.

> Clean the product only with a soft, dry cloth. It may be adversely
affected when coming into contact with chemicals or alcohol.

Intended use/Liability

This product has been designed for use as a hearing protection for
a person.

It is considered improper use when the product is used for any appli-
cation not named in the corresponding product documentation.
Sonova Communications AG does not accept liability for damage
arising from misuse or improper use of the product and its
attachments/accessories.

Before putting the product into operation, please observe the re-
spective country-specific regulations.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to the
end of the document.

Warranty

Sonova Communications AG gives a warranty of 12 months on this
product.

For the current warranty conditions, please visit our website at
www.sennheiser-hearing.com/warranty or contact your Sonova
Communications partner.

LIMITED AVAILABILITY OF REPLACEMENT PARTS AND REPAIR
SERVICES

Most Products are covered by a 2-year Limited Warranty. Please see
our full warranty terms and conditions here, which also include a list of
the Products the warranty applies to: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Beyond the terms of the Limited Warranty, Sonova Communications
AG does not warrant or guarantee the availability of, and hereby
disclaims any implied, statutory or other warranty or guarantee of
availability of, any spare or replacement parts, repair services or in-
formation necessary for the maintenance or repair of the Products
offered for sale at www.sennheiser-hearing.com by Sonova Commu-
nications AG.

In compliance with the following requirements
« General Product Safety Regulation (EU) 2023/988

EU declaration of conformity

« RoHS Directive (2011/65/EU) c €1974
« Personal Protective Equipment (2016/425/EU)

The test according to EN 352-2:2020 and certification to the regu-
lation EU 2016/425 and the production control module D was per-
formed by PZT GmbH, BismarckstraBe 264 B, 26389 Wilhelmshaven,
#1974, Germany.

Sonova Communications declares that the hearing protection is in
compliance with PPE regulation EU 2016/425 and PPE (enforcement)
regulations 2018: Great Britain.

The full text of the EU declaration of conformity is available
in English language at the following Internet address:
www.sonova-communications.com/certificates

DE Deutsch

Weitere Informationen zur Bedienung dieses Produkts finden Sie in der
Online-Kurzanleitung: www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection

Wichtige Sicherheitshinweise
> Lesen Siedie Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise,

Kurzanleitung (je nach Lieferumfang) sorgfaltig und
vollsténdig, bevor Sie das Produkt benutzen.

> Geben Sie das Produkt an Dritte stets gereinigt und zusammen mit
diesen Sicherheitshinweisen weiter.

> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich
beschadigt ist.

> Werden die Anweisungen und Warnhinweise nicht beachtet, wird
der Schutz, den das Produkt bietet stark beeintréachtigt.

Gesundheitsschdaden und Unfélle vermeiden

> Das Produkt muss gemafR den Anweisungen eingesetzt,
angepasst und gepflegt werden. Eine Unsachgeméafe
Verwendung kann die  Wirksamkeit bei der
Gerdauschddmmung beeintrachtigen.

> In lauter Umgebung muss stets ein geeigneter Gehdrschutz

getragen werden.

Gehorschutz der Marke Sennheiser schiitzt vor geféhrlichen

Lautstarken, es kann jedoch zu einem voriibergehenden oder

dauerhaften Hoérverlust kommen, wenn der Schallpegel und die

Expositionszeit zusammen liber dem sicheren Niveau liegen.

Setzen Sie den Gehdrschutz nicht zu tief in den Gehdérgang ein.

Ziehen Sie den Gehorschutz stets langsam und vorsichtig aus dem

Ohr heraus.

> Das Produkt muss gereinigt werden, bevor es an Dritte
weitergegeben wird, sonst drohen Gesundheitsschaden.

> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehorteile von Kindern
und Haustieren fern, um Unfélle zu vermeiden. Verschluckungs-
und Erstickungsgefahr.

> Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Umgebung besondere
Aufmerksamkeit erfordert (z.B. im Straftenverkehr).

Produktschaden und Stérungen vermeiden

> Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder
extrem niedrigen noch extrem hohen Temperaturen aus (F6hn,
Heizung, lange Sonneneinstrahlung etc.), um Korrosionen oder
Verformungen zu vermeiden. Die normale Betriebstemperatur
betrégt -10°C bis 55°C.

> Uberpriifen  Sie  das  Produkt
Gebrauchstauglichkeit sicherzustellen.

> Verwenden Sie nur Zusatzgerate/Zubehorteile/Ersatzteile, die von
Sonova Communications geliefert oder empfohlen werden.

> Reinigen Sie das Produkt ausschlieflich mit einem weichen,
trockenen Tuch. Es kann bei Kontakt mit Chemikalien oder Alkohol
nachteilig beeinflusst werden.

Bestimmungsgemafie Verwendung/Haftung

Dieses Produkt wurden fiir den Einsatz als Gehdrschutz fiir eine
Person entwickelt.

Als nicht bestimmungsgemé&Be Verwendung gilt, wenn Sie dieses
Produkt anders benutzen, als in den zugehdérigen Produktanleitungen
beschrieben.

Sonova Communication AG libernimmt keine Haftung bei Missbrauch
oder nicht bestimmungsgemé&fer Verwendung des Produkts sowie
der Zusatzgerate/Zubehorteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vor-
schriften zu beachten.

Herstellererklarungen
Weitere Informationen lber Kennzeichnungen zur Einhaltung gesetz-
licher Bestimmungen finden Sie am Ende des Dokuments.
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Garantie

Sonova Communication AG libernimmt fiir dieses Produkt eine Ga-
rantie von 12 Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kdnnen Sie Uber das
Internet unter www.sennheiser-hearing.com/warranty oder |hren
Sonova Communications-Partner beziehen.

BEGRENZTE VERFUGBARKEIT VON ERSATZTEILEN UND
REPARATURDIENSTEN

Fir die meisten Produkte gilt eine eingeschrénkte Garantie von
2 Jahren. Unsere vollstandigen Garantiebedingungen, die auch eine
Liste der Produkte enthalten, auf die sich die Garantie bezieht, finden
Sie unter www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Uber die Bedingungen der eingeschrinkten Garantie hinaus
ibernimmt die Sonova Communications AG keine Gewaéhrleistung
oder Garantie fiir die Verfligbarkeit von Ersatz- oder Austausch-
teilen, Reparaturdiensten oder Informationen, die fiir die Wartung
oder Reparatur der von der Sonova Communications AG auf
www.sennheiser-hearing.com zum Verkauf angebotenen Produkte
erforderlich sind, und lehnt hiermit jegliche stillschweigende, ge-
setzliche oder sonstige Gewahrleistung oder Garantie fiir die Verfiig-
barkeit dieser Teile ab.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen
« Allgemeine Produktsicherheitsverordnung (EU) 2023/988

EU-Konformitatserklarung
c €1974

« RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

« Persodnliche Schutzausriistung (2016/425/EU)

Die Priifung nach EN 352-2:2020 und Zertifizierung nach der Ver-
ordnung EU 2016/425 sowie Produktionssteuerungsmodul D wurde
von der PZT GmbH, Bismarckstrae 264 B, 26389 Wilhelmshaven,
#1974, Deutschland durchgefiihrt.

Der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung in eng-
lischer Sprache ist unter der folgenden Internetadresse verfiligbar:
www.sonova-communications.com/certificates

FR Francais

Vous trouverez plus d'informations sur ['utilisation de ce produit dans
le guide de démarrage rapide enligne : www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Consignes de sécurité importantes

D> Lisez soigneusement et intégralement la notice d'emploi,
les consignes de sécurité, le guide de démarrage rapide
(en fonction de la livraison) avant d'utiliser le produit.

> Veillez a toujours mettre le produit a la disposition d'un tiers aprés
I'avoir nettoyé et en I'accompagnant de ces consignes de sécurité.

> N'utilisez pas le produit s'il est manifestement défectueux.

> Si les instructions et les avertissements ne sont pas respectés, la
protection offerte par le produit sera fortement compromise.

Prévenir des atteintes a la santé et des accidents

> Le produit doit étre utilisé, adapté et entretenu
conformément aux instructions. Une utilisation
inappropriée peut réduire [I'efficacité en matiere
d'atténuation du bruit.

> Dans un environnement bruyant, il faut toujours porter une

protection auditive appropriée.

Une protection auditive de la marque Sennheiser protége contre

les niveaux sonores dangereux, mais une perte auditive temporaire

ou permanente peut survenir si le niveau sonore et le temps

d'exposition combinés dépassent le niveau de sécurité.

N'insérez pas la protection auditive trop profondément dans le

canal auditif. Enlevez toujours les protections auditives lentement

et délicatement de vos oreilles.

> Le produit doit étre nettoyé avant d'étre mis a la disposition d'un

tiers, sinon il y a risque d'atteinte a la santé.

Conservez le produit, les accessoires et les piéces d'emballage

hors de portée des enfants et des animaux domestiques afin

d’éviter des accidents. Risque d'ingestion et d'étouffement.

N’utilisez pas le produit dans un environnement qui exige une

concentration particuliere (par ex. sur la route).

Prévenir les dommages au produit et les
dysfonctionnements

> Conservez le produit au sec et ne I'exposez ni a des températures
extrémement basses ni a des températures extrémement hautes
(seéche-cheveux, radiateurs, exposition prolongée au soleil, etc.)
afin d'éviter des corrosions ou déformations. La température de
fonctionnement normale est de -10°C a 55°C.

Vérifiez régulierement le produit pour vous assurer de son aptitude
al'emploi.

N’utilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/pieces de
rechange fournis ou recommandés par Sonova Communications.
Ne nettoyez le produit qu'avec un chiffon doux et sec. Il peut étre
affecté négativement par le contact avec des produits chimiques
ou de l'alcool.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité

Ce produit a été congu pour étre utilisé comme protection auditive
pour une personne.

Est considérée comme une utilisation non conforme aux directives
toute application différant de celle décrite dans les notices corre-
spondantes. Sonova Communications AG décline toute responsa-
bilité en cas de dommage résultant d'une mauvaise utilisation ou
d'une utilisation abusive du produit et de ses accessoires.

Avant la mise en marche, veuillez observer les dispositions Iégales en
vigueur dans votre pays.

Déclarations du fabricant
Vous trouverez plus d'informations sur les marquages de conformité
légale a la fin de ce document.
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Garantie

Sonova Communications AG offre une garantie de 12 mois sur ce produit.
Pour avoir les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter notre
site web sur www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter
votre partenaire Sonova Communications.

DISPONIBILITE LIMITEE DES PIECES DE REMPLACEMENT ET
DES SERVICES DE REPARATION

La plupart des produits sont couverts par une garantie limitée de 2 ans.
Veuillez consulter I'intégralité de nos conditions générales de garantie,
qui comprennent également la liste des produits visés, a l'adresse
suivante: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Au-dela des conditions de la garantie limitée, Sonova Communications
AG ne garantit pas la disponibilité des piéces de rechange ou de rempla-
cement, des services de réparation ni des informations nécessaires a la

maintenance ou a la réparation des produits proposés a la vente sur le
site www.sennheiser-hearing.com par Sonova Communications AG et
en décline, par la présente, toute garantie implicite, statutaire ou d’'une
autre nature, ou toute garantie de disponibilité.

En conformité avec les exigences suivantes
« Réglement Sécurité Générale des Produits (UE) 2023/988

c €1974
ainsi que le module

« Carton pliant —
2
o
de contrdle de pro-

« Notices d‘emploi
duction D ont été réalisés par PZT GmbH, Bismarckstraf3e 264 B,
26389 Wilhelmshaven, #1974, Allemagne.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible en
anglais a I'adresse Internet suivante :
www.sonova-communications.com/certificates.

ES Espaiiol

Encontrard mas informacion sobre el manejo de este producto en
las instrucciones resumidas online: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Instrucciones importantes de seguridad

> Le rogamos que lea detenida y completamente las
instrucciones de manejo, las indicaciones de seguridad
y las instrucciones resumidas (dependiendo del volumen de
suministro) antes de utilizar el producto.

> Incluya siempre estas indicaciones de seguridad cuando entregue
el producto limpio a terceros.

> No utilice productos que estén claramente dafiados.

> En caso de incumplimiento de las instrucciones de manejo y las
advertencias, la proteccion proporcionada por el producto se vera
seriamente comprometida.

Prevencion de dafios para la salud y accidentes
> El producto debe utilizarse, ajustarse y mantenerse
segun lo indicado en las instrucciones de manejo. Un
uso incorrecto del mismo puede mermar la eficacia de
la atenuacion del ruido.
> In en entornos ruidosos deben utilizarse siempre proteccion
auditiva adecuada.
La proteccion auditiva de la marca Sennheiser protege contra un
volumen de sonido peligroso, si bien puede producirse una pérdida
auditiva temporal o permanente si los niveles de sonido y el tiempo
de exposicion superan el umbral del seguridad.
> No introduzca demasiado la proteccion en el canal auditivo. Saquese
siempre la proteccion auditiva de los oidos despacio y con cuidado.
> El producto debe limpiarse antes de entregarselo a terceros, ya
que de lo contrario podrian producirse dafios para la salud.
> Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera del
alcance de los nifios y de los animales domésticos para evitar
accidentes. Peligro de ingestion y de asfixia.
> No utilice el producto si tiene que prestar especial atencion al
entorno (p. ej., a la hora de conducir).

Prevencion de dafios en el producto y averias

> Aseglrese de que el producto esté siempre seco y en ningln
caso lo exponga a temperaturas extremadamente altas ni bajas
(secador, calefaccion, exposicion prolongada a los rayos del
sol, etc.) para evitar corrosion o deformaciones. La temperatura
normal de funcionamiento es de -10°C a 55°C.

> Revise el producto regularmente para garantizar que esta en buen
estado para su uso.

> Utilice solo los aparatos adicionales/accesorios/piezas de
repuesto suministrados o recomendados Sonova Communications.

> Limpie el producto Unicamente con un pafio suave y seco. El
contacto con productos quimicos o alcohol puede tener un efecto
negativo sobre el mismo.

Uso adecuado/responsabilidad

Este producto ha sido disefiado para su uso como proteccion auditiva
para una persona.

Se considera uso no adecuado el uso de este producto distinto al
descrito en las instrucciones del producto correspondientes. Sonova
Communications AG no asume ninguna responsabilidad en caso de
uso incorrecto o inadecuado del producto o de los dispositivos adi-
cionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones
especificas del pais de uso.

Declaraciones del fabricante
Al final de este documento encontrara mas informacion sobre las
marcas para cumplir con las condiciones legales.

Garantia

Sonova Communications AG concede por este producto una garantia
de 12 meses.

Puede consultar las condiciones de garantia actuales en la pagina de
Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty u obtenerlas de su
distribuidor Sonova Communications.

DISPONIBILIDAD LIMITADA DE PIEZAS DE RECAMBIO Y
SERVICIOS DE REPARACION

La mayoria de los productos estan cubiertos por una garantia limitada
de 2 afios. Puede consultar nuestros términos y condiciones de garantia
aqui. En ellos también se incluye una lista de los productos cubiertos por
la garantia: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Mas alla de las condiciones de la garantia limitada, Sonova Commu-
nications AG no garantiza la disponibilidad, y por la presente declina
cualquier garantia implicita, legal o de otro tipo, de cualquier pieza de
repuesto o recambio, servicios de reparacion o informacion necesaria
para el mantenimiento o reparacion de los productos ofrecidos a la venta
en www.sennheiser-hearing.com por Sonova Communications AG.

Conformidad con las siguientes directivas

« Reglamento relativa a la seguridad general de los productos
(UE) 2023/988

Declaracion UE de conformidad

« Directiva RoHS (2011/65/UE)

« Equipos de proteccion individual (2016/425/UE)
Los ensayos conforme a la norma EN 352-2:2020 y la certificacion de
conformidad segun el Reglamento UE 2016/425, asi como el médulo
de control de produccién D, han sido realizados por PZT GmbH, Bis-
marckstrafle 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, Alemania.

El texto completo de la declaracién UE de conformidad esta dis-
ponible en inglés en la direccion de internet:
www.sonova-communications.com/certificates.

PT Portugués

Para mais informacdes sobre a operagdo deste produto, consulte
as instrugdes resumidas online: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Instrucdes de seguranca importantes

> Antes de utilizar o produto, leia 0 manual de instrucdes,
as instrucdes de seguranca e as instrucdes resumidas
(conforme o material fornecido) com atencgéo e na integra.

> Sempre que der o produto a terceiros, entregue-o sempre limpo e
inclua estas instrucdes de seguranca.

> Nao utilize o produto se este apresentar danos visiveis.

> Se as instrugcdes e adverténcias néo forem respeitadas, a protecéo
que o produto oferece é significativamente prejudicada.

Déclaration UE de conformité

« Directive RoHS (2011/65/UE)

« Equipements de protection individuelle
(2016/425/UE)

Le test selon la norme

EN 352-2:2020 et la

certification selon le re-

glement (UE) 2016/425

en papier

v

€1974

Evitar ferimentos e acidentes

> O produto tem de ser colocado, adaptado e conservado
de acordo com as instrugdes. Uma utilizagdo incorreta
pode prejudicar a eficacia durante o isolamento do ruido.

> Em ambientes ruidosos, é necessario usar sempre uma
protecdo auricular adequada.

> A protecdo auricular da marca Sennheiser protege contra volumes
perigosos, no entanto, pode ocorrer uma perda de audigdo
temporaria ou permanente quando o volume de som e o tempo de
exposicao excederem em conjunto o nivel seguro.

> N&o introduza a protecdo auricular demasiado fundo no
canal auditivo. Retire sempre a protegdo auricular devagar e
cuidadosamente do ouvido.

> Antes de entregar o produto a terceiros, limpe-o para que este ndo
possa constituir perigo para a satde.

> Mantenha o produto, a embalagem e os acessorios fora do alcance
das criangas e animais domésticos, a fim de evitar acidentes.
Perigo de ingest3o e asfixia.

> Nao utilize o produto em situagdes que requeiram especial atengao
(por ex., no transito).

Evitar danos no produto e interferéncias

> Mantenha o produto sempre seco e néo o exponha a temperaturas
extremamente altas ou baixas (secador, aquecedor, exposicao direta
prolongada a luz solar, etc.) para evitar corrosdo e deformacdes. A
temperatura operacional normal situa-se entre -10°C e 55°C.

> Verifique regularmente o produto para garantir a usabilidade.

> Utilize apenas os aparelhos adicionais/acessérios/pecas
de substituicdo fornecidos ou recomendados pela Sonova
Communication.

> Limpe o produto apenas com um pano seco e macio. Em caso de
contacto com substéancias quimicas ou alcool, o produto pode ser
afetado negativamente.

Utilizacédo adequada/responsabilidade

Este produto foi desenvolvido para a utilizacdo como protecédo au-
ricular para uma pessoa.

Como utilizagéo inadequada do produto é considerada uma utilizagéo
para fins ndo descritos no manual de instrugées do produto. A Sonova
Communication AG néo assume qualquer responsabilidade por uma
utilizagdo indevida ou inadequada do produto, bem como dos seus
aparelhos adicionais/acessorios.

Antes da colocagédo em funcionamento, respeite as prescri¢des espe-
cificas do pais.

Declaracgdes do fabricante
Estdo disponiveis mais informacdes sobre marcacdes para cum-
primento das estipulacdes legais no final do documento.

Garantia

A Sonova Communication AG concede uma garantia de 12 meses
para este produto.

As atuais condicbes de garantia encontram-se disponiveis na In-
ternet em www.sennheiser-hearing.com/warranty ou junto do seu
distribuidor Sonova Communication.

DISPONIBILIDADE LIMITADA DE PEGAS DE SUBSTITUIGAO E
SERVICOS DE REPARAQAO

A maioria dos produtos estd coberta por uma garantia limitada de
2 anos. Consulte os nossos termos e condicdes completos relativos a
garantia aqui, que também incluem uma lista dos produtos abrangidos
pela garantia: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Para além dos termos da Garantia Limitada, a Sonova Communications
AG nédo garante nem assegura a disponibilidade de, e por este meio re-
nuncia a qualquer garantia implicita, legal ou outra, de disponibilidade
de quaisquer pecas sobressalentes ou de substituicéo, servigos de re-
paracéo ou informacdes necessarias para a manutengdo ou reparagio
dos Produtos oferecidos para venda em www.sennheiser-hearing.com
pela Sonova Communications AG.

Em conformidade com as seguintes diretivas
« Regulamento relativa a seguranca geral dos produtos (UE

)
2023/988
Declaracao de conformidade UE C €1974
« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

« Equipamento de protecdo individual (2016/425/UE)

A verificagdo de acordo com a norma EN 352-2:2020 e a certificacéo
em conformidade com a UE 2016/425, assim como o mddulo de
controlo da producgédo D foram realizados pela PZT GmbH, Bismarck-
strafle 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, Alemanha.

O texto completo da declaragdo de Conformidade UE esta disponivel

em inglés no seguinte endereco www.sonova-communications.com/
certificates.

NL Nederlands

Meer informatie over de bediening van dit product vindt u in de
beknopte online gebruiksaanwijzing: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Belangrijke veiligheidsvoorschriften
> Lees de gebruiksaanwijzing, de veiligheidsvoorschriften
en de beknopte gebruiksaanwijzing (afhankelijk van
omvang levering) zorgvuldig en volledig, voordat u het
product gaat gebruiken.
> Geef het product altijd schoongemaakt en samen met deze
veiligheidsvoorschriften door aan derden.
> Gebruik het product niet wanneer het klaarblijkelijk beschadigd is.
> Als de aanwijzingen en waarschuwingen worden genegeerd, wordt
de bescherming die het product biedt sterk nadelig beinvloed.

Schade aan de gezondheid en ongevallen voorkomen

> Het product moet overeenkomstig de aanwijzingen

worden  gebruikt, aangepast en onderhouden.

Een verkeerd gebruik kan de effectiviteit bij de
geluiddemping nadelig beinvloeden.

In een luidruchtige omgeving moet altijd een geschikte
gehoorbescherming worden gedragen.

Gehoorbescherming van het merk Sennheiser beschermt
tegen gevaarlijke geluidsvolumes, maar er kan een tijdelijk of
permanent gehoorverlies optreden als het geluidsniveau en de
blootstellingsperiode samen boven het veilige niveau liggen.

> Plaats de gehoorbescherming niet te diep in de gehoorgang. Trek
de gehoorbescherming altijd langzaam en voorzichtig uit het oor.
Het product moet worden schoongemaakt, voordat het aan derden
wordt doorgegeven, anders bestaat er risico op schade aan de
gezondheid.

Houd product- en verpakkingsonderdelen en toebehoren uit de
buurt van kinderen en huisdieren, om ongevallen te voorkomen.
Gevaar voor inslikken en stikken.

Gebruik het product niet als uw omgeving bijzondere oplettendheid
vereist (bijv. in het verkeer).

Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen

> Houd het product altijd droog en stel het niet bloot aan extreem
lage of extreem hoge temperaturen (bijv. féhn, verwarming, lang-
durige zonnestraling), om corrosie en vervorming te voorkomen.
De normale gebruikstemperatuur ligt tussen -10°C en 55°C.

> Controleer het product regelmatig om de geschiktheid voor ge-
bruik te waarborgen.

> Gebruik alleen de door Sonova Communications geleverde of
aanbevolen extra apparaten/toebehoren/reserveonderdelen.

> Maak het product uitsluitend schoon met een zachte, droge doek.
Het product kan bij contact met chemicalién of alcohol nadelig
worden beinvloed.

Reglementair gebruik/aansprakelijkheid

Dit product is ontwikkeld voor het gebruik als gehoorbescherming
voor een persoon.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u dit product
anders gebruikt dan beschreven in de bijbehorende gebruiksaanwij-
zingen. Sonova Communication AG kan niet aansprakelijk worden
gesteld bij misbruik of niet-reglementair gebruik van het product en
de extra apparaten/toebehoren.

Lees voorafgaand aan de inbedrijfstelling de desbetreffende voor-
schriften die voor uw land van toepassing zijn en neem deze in acht.

Verklaringen van de fabrikant
Meer informatie over aanduidingen en markeringen voor het naleven
van wettelijke regelgevingen vindt u aan het einde van het document.

Garantie

Sonova Communication AG verleent op dit product een garantie van
12 maanden.

De garantievoorwaarden die op dit moment gelden, kunt u op internet
op www.sennheiser-hearing.com/warranty nalezen of aanvragen bij
uw Sonova Communications-partner.

BEPERKTE BESCHIKBAARHEID VAN
VERVANGINGSONDERDELEN EN REPARATIEDIENSTEN

De meeste producten worden gedekt door een beperkte garantie
van 2 jaar. Raadpleeg hier onze volledige garantievoorwaarden, die
eveneens een lijst omvatten van de producten die onder de garantie
vallen: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
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Verder dan de voorwaarden van de beperkte garantie waarborgt
of garandeert Sonova Communications AG geen beschikbaarheid
van - en neemt bij dezen afstand van alle geimpliceerde, wettelijke
of andere waarborg of garantie inzake - om het even welke vervan-
gingsonderdelen, reparatiediensten of informatie die noodzakelijk
zijn voor het onderhoud of de reparatie van de producten die op
www.sennheiser-hearing.com door Sonova Communications AG te
koop worden aangeboden.
In overeenstemming met onderstaande eisen
« Algemene productveiligheidsverordening (EU) 2023/988
EU-verklaring van overeenstemming
« RoHS-richtlijn (2011/65/EU) c €1974
« Persoonlijke beschermingsmiddelen
(2016/425/EU)
De controle conform EN 352-2:2020 en certificering conform de ver-
ordening EU 2016/425 en productiebesturingsmodule D is uitgevoerd
door PZT GmbH, BismarckstraRe 264 B, 26389 Wilhelmshaven,
#1974, Duitsland.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar
in het Engels op het volgende internetadres:
www.sonova-communications.com/certificates.
IT Italiano
Per ulteriori informazioni sull'utilizzo del presente prodotto con-
sultare la guida rapida online: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection
Indicazioni di sicurezza importanti
> Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente
e per intero le istruzioni per l'uso, le indicazioni di
sicurezza e la guida rapida (a seconda della dotazione).
> Consegnare il prodotto a terzi sempre pulito e allegando le
indicazioni di sicurezza.
> Non utilizzare il prodotto se esso risulta chiaramente danneggiato.
> Se le istruzioni e le indicazioni di sicurezza non vengono osservate,
la protezione che offre il prodotto viene fortemente compromessa.

Precauzioni per evitare lesioni e incidenti

> Il prodotto deve essere utilizzato, adattato e pulito

conformemente alle istruzioni. Un impiego inappropriato

pud compromettere I'efficacia dell'isolamento acustico.

In ambienti rumorosi deve sempre essere indossata una

protezione per |'udito idonea.

La protezione per l'udito del marchio Sennheiser protegge dal

volume pericoloso, tuttavia potrebbe esserci una perdita uditiva

temporanea o permanente, se il livello sonoro e il tempo di

esposizione superano entrambi il livello di sicurezza.

> Non inserire la protezione per l'udito troppo profondamente nel

canale uditivo. Rimuovere la protezione per l'udito dalle orecchie

sempre lentamente e con cautela.

Il prodotto deve essere pulito prima di essere ceduto a terzi per

evitare rischi per la salute.

Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano

dalla portata di bambini e animali domestici, al fine di evitare

incidenti. Rischio di ingestione e soffocamento.

> Non utilizzare il prodotto qualora sia necessario prestare
particolare attenzione all'ambiente circostante (ad esempio,
durante la guida).

Precauzioni per evitare danni al prodotto e

malfunzionamenti

> Il prodotto deve restare sempre asciutto e non deve essere
esposto a temperature troppo alte o troppo basse (asciugacapelli,
termosifoni, luce diretta del sole, ecc.), per evitare corrosione e
deformazione dello stesso. La temperatura d'esercizio normale &
compresa tra -10°C e 55°C.

> Controllare il prodotto a intervalli regolari per assicurare l'idoneita
all'uso.

> Utilizzare solo prodotti ausiliari/accessori/parti di ricambio forniti
o raccomandati da Sonova Communications.

> Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno morbido
e asciutto. Il contatto con prodotti chimici o alcool puo influire
negativamente sul prodotto.

Impiego conforme all'uso previsto/responsabilita

Questo prodotto & stato sviluppato per essere impiegato come pro-
tezione per l'udito per una persona.

Per impiego non conforme all’'uso previsto si intende un utilizzo
del prodotto diverso da quanto descritto nelle rispettive istruzioni.
Sonova Communication AG non si assume alcuna responsabilita per
danni derivanti da un utilizzo non corretto del prodotto e dei relativi
accessori.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche
del Paese di competenza.

Dichiarazioni del costruttore
Ulteriori informazioni sui contrassegni per il rispetto delle dispo-
sizioni di legge sono riportate in calce al documento.

Garanzia

Per questo prodotto, Sonova Communication AG offre una garanzia
di 12 mesi.

Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere con-
sultate sul sito Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty o
presso un centro servizi Sonova Communications.

DISPONIBILITA LIMITATA DI PEZZI DI RICAMBIO E SERVIZI DI
RIPARAZIONE

La maggior parte dei prodotti &€ coperta da una garanzia limitata di
2 anni. | nostri termini e le nostre condizioni di garanzia completi sono
disponibili qui, incluso un elenco dei prodotti che si intende garantire:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Oltre i termini della garanzia limitata, Sonova Communications
AG non garantisce o assicura la disponibilita, e con la presente
declina qualsiasi garanzia implicita o stabilita dalla legge o altre
garanzie di disponibilita, di qualsiasi pezzo di ricambio o parte
sostitutiva, servizio di riparazione o informazione necessaria per
la manutenzione o la riparazione dei prodotti offerti in vendita su
www.sennheiser-hearing.com da Sonova Communications AG.

In conformita con i requisiti indicati di seguito
+ Regolamento relativo alla sicurezza generale dei prodotti (UE)

2023/988
C €1974
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Dichiarazione di conformita UE
« Direttiva RoHS (2011/65/UE)
« Dispositivo di protezione individuale

(2016/425/UE)
La verifica secondo EN 352-2:2020 e la certifi- A
cazione secondo il regolamento UE 2016/425, 20
nonché il modulo di controllo della produzione L)
D sono state eseguite da PZT GmbH, Bismarck- PAP
straBe 264 B, 26389 Wilhelmshaven, ~ #1974, | Raccolta carta

Germania.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile
in inglese in Internet sul sito: www.sonova-communications.com/
certificates.

DA Dansk

Yderligere informationer om betjeningen af dette produkt findes
i den korte online-vejledning: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Vigtige sikkerhedshenvisninger

> Lees betjeningsvejledningen, sikkerhedsanvisningerne
og den korte vejledning (afhaengigt af leveringsomfang)
grundigt og helt igennem, inden du tager produktet i brug.

> Hvis produktet overdrages til tredjeperson, skal det altid rengeres,
og disse sikkerhedshenvisninger altid falge med.

> Anvend ikke produktet, hvis det har abenlyse skader.

> Hvis anvisningerne og advarselshenvisningerne ikke overholdes,
reduceres beskyttelsen, som produktet giver, kraftigt.

Undgéelse af sundhedsskader og uheld

> Produktet skal anvendes, tilpasses og plejes i henhold
anvisningerne. En ukorrekt anvendelse kan reducere
effektiviteten ved stgjdeempningen.

> | stejende omgivelser skal der altid beeres et egnet hgrevaern.

> Hereveern af maerket Sennheiser beskytter mod farlige lydstyrker,
men der kan forekomme et midlertidigt eller permanent hgretab, hvis
lydniveuaet og eksponeringstiden begge ligger over det sikre niveau.

> Seet ikke hereveernet for langt ind i gregangen. Treek altid
hgreveernet langsomt og forsigtigt ud af gret.

> Produktet skal renggres, for det gives videre til tredjepart, ellers er
der fare for sundhedsskader.

> Opbevar produkt-, emballage- og tilbehgrsdele utilgeengeligt for
barn og husdyr for at undga fare for ulykker. Fare for indtagelse
og kveelning.

> Anvend ikke produktet, hvis dine omgivelser kreever seerlig
opmeaerksomhed (f.eks. i trafikken).

Undgéelse af produktskader og fejl

> Hold altid produktet tert, og udseet det hverken for ekstremt lave
eller ekstremt hgje temperaturer (hartgrrer, varmeapparat, sollys
leenge osv.) for at undgé korrosioner eller deformeringer. Den
normale driftstemperatur er pa -10°C til 55°C.

> Kontrollér regelmaessigt produktet for at sikre, at det er
funktionsdygtigt.

> Anvend kun ekstraudstyr/tilbehar/reservedele, der leveres eller
anbefales af Sonova Communications.

> Renggr udelukkende produktet med en blgd, ter klud. Det kan
pavirkes negativt ved kontakt med kemikalier eller alkohol.

Bestemmelsesmaessig anvendelse/hzeftelse

Dette produkt blev udviklet til anvendelse som hgreveern til en person.
Anvendelsen anses for ikke bestemmelsesmeaessig anvendelse, hvis
du bruger dette produkt pa anden made end beskrevet i de tilhgrende
produktvejledninger. Sonova Communication AG heefter ikke ved
misbrug eller ikke bestemmelsesmaessig anvendelse af produktet
samt ekstraudstyr/tilbehgr.

Lees de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.

Producenterkleeringer
Yderligere informationer om meerkninger til overholdelse af lovbe-
stemmelser findes i slutningen af dokumentet.

Garanti

Sonova Communication AG yder 12 méneders garanti pa dette
produkt.

De aktuelt geeldende garantibetingelser findes pé internettet under
www.sennheiser-hearing.com/warranty eller kan f&s hos din Sonova
Communications-partner.

BEGRANSET TILGANGELIGHED AF RESERVEDELE OG
REPARATIONSTJENESTER

De fleste produkter er omfattet af en begreenset garanti pa 2 ar.
Se vores fuldstendige garantibetingelser og -vilkér her, som ogsé
inkluderer en liste over de produkter, der er omfattet af garantien:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Ud over betingelserne for den begraensede garanti garanterer eller
tilsikrer Sonova Communications AG ikke tilgeengeligheden af og
afviser hermed enhver implicit, lovmeessig eller anden garanti eller
garantiforpligtelse for tilgeengeligheden af alle reserve- eller erstat-
ningsdele, reparationstjenester eller oplysninger, der er ngdvendige
for at vedligeholde eller reparere produkter, der tilbydes til salg pé
www.sennheiser-hearing.com af Sonova Communications AG.

I overensstemmelse med folgende direktiver

« Generelt produktsikkerhedsforordning (EU) 2023/988

« RoHS-direktiv (2011/65/EU) c €1974
« Personligt beskyttelsesudstyr (2016/425/EU)

Prevningen iht. EN 352-2:2020 og certificeringen iht. EU-forord-
ningen 2016/425 samt produktionsstyringsmodulet D blev udfert af
PZT GmbH, Bismarckstrafle 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974,
Tyskland.

EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pa engelsk

pé folgende internetadresse: www.sonova-communications.com/
certificates.

SV Svenska

Mer information om hur produkten anvénds finns i snabbguiden péa:
www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection

Viktiga sékerhetsanvisningar
> Las bruksanvisningen, sakerhetsanvisningarna,
snabbguiden (beroende pé& leveransomfattningen)

noggrant innan du anvénder produkten.

> Skicka alltid med sakerhetsanvisningarna néar du &verlamnar
produkten till ndgon annan.

> Anvénd inte produkten om den har synliga skador.

> Om anvisningarna och varningarna ignoreras paverkas skyddet
som produkten ger avsevart.

Forhindra hélsorisker och olyckor

> Produkten maste anvandas, anpassas och skotas
enligt anvisningarna. Felaktig anvandning kan péverka
ljuddampningens verkan.

EU-overensstemmelseserkleering

> Anvand alltid [ampligt horselskydd i miljo med buller.

> Horselskydd fran Sennheiser skyddar mot farligt hég ljudvolym,
men din horsel kan trots det paverkas tillfalligt eller permanent
om bullernivan och exponeringstiden 6verskrider den sékra nivan
samtidigt.

> Satt inte in horselskydden fér langt i 6ronen. Ta alltid ut
hérselskydden forsiktigt ur 6ronen.

> Produkten maste rengdras innan den lamnas 6ver till ndgon annan;
annars finns det risk for hdlsoskador.

> Férvara produkten, forpackningen och tillbehér oatkomliga for

barn och husdjur fér att forhindra olyckor. Risk fér kvdvning om
delar sviljs.

> Anvand inte produkten nar du méaste vara sarskilt uppméarksam pa
omgivningen (t.ex. i trafiken).

Forhindra produktskador och fel

> Hall alltid produkten torr och utsatt den inte for extremt laga
eller héga temperaturer (harfén, element, ihallande solstrélning
osv.) i syfte att undvika korrosion eller deformering. Den normala
anvandningstemperaturen &r -10°C till 55°C.

> Kontrollera produkten regelbundet for att den ska fungera fullt ut.

> Anvénd endast tillbehor och reservdelar som levereras av eller
rekommenderas Sonova Communications.

> Rengor endast produkten med en torr och mjuk trasa. Produkten
kan skadas vid kontakt med kemikalier eller sprit.

Avsedd anvandning/ansvar

Den héar produkten ar utvecklad som hérselskydd for en person.

Det &r inte tillatet att anvanda produkten pé ett annat satt &n det som
beskrivs i bruksanvisningen. Sonova Communication AG tar inget
ansvar for missbruk eller felaktig anvandning av produkten eller till-
behéren.

Folj lokala bestammelser innan produkten anvénds.

Tillverkarintyg
Mer information om markning varmed man anger att réttsliga be-
stammelser féljs finns i slutet av dokumentet.

Garanti

Sonova Communications AG ger en garanti pa 12 méanader for den
héar produkten.

Aktuella garantivillkor finns pa internet pa
www.sennheiser-hearing.com/warranty eller hos din Sonova Com-
munications-aterforsaljare.

BEGRANSAD TILLGANG TILL RESERVDELAR OCH
REPARATIONSTJANSTER

For de flesta produkter géller en begrénsad garanti p& 2 ar.
Vara fullstdndiga garantivillkor finns har, dar du &ven hittar
en lista oOver samtliga produkter som omfattas av garantin:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Forutom de begrénsade garantivillkoren garanterar Sonova Commu-
nications AG inte tillgangligheten till, och friskriver sig harmed fran
underforstadda, lagstadgade eller andra férsiakranden eller garantier
avseende tillgénglighet till ersattnings- eller reservdelar, reparations-
tjanster eller information som kravs for att underhalla eller reparera
de produkter som erbjuds till férséljning fran Sonova Communi-
cations AG pa www.sennheiser-hearing.com.

Produkten 6verensstammer med féljande krav

« Allméant produktsédkerhetsforordning (EU) 2023/988

« RoHS-direktivet (2011/65/EU) c €1974
« Personlig skyddsutrustning (2016/425/EU)

Kontroll enligt EN 352-2:2020 och certifiering enligt forordning
(EVU) 2016/425 samt produktionsstyrningsmodul D har genomforts
av PZT GmbH, Bismarckstrafe 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974,
Tyskland.

Hela EU-férsékran om overensstdammelse finns pa engelska pa

foljande webbadress:
www.sonova-communications.com/certificates.

Lisatietoja tdman tuotteen kaytostd sdhkoisessd pikaohjeessa,
joka on saatavissa osoitteesta: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Tarkeita turvallisuusohjeita

> Lue kayttdohje, turvallisuusohjeet sekd (mahdollisesti
tuotteen mukana toimitettu) pikaohje huolellisesti alusta
loppuun, ennen kuin ryhdyt kdyttdmaan tuotetta.

> Mikali annat tuotteen toisten kayttoon, se on ensin puhdistettava
ja mukaan on aina liitettdva nama turvallisuusohjeet.

> Ala kayta tuotetta, mikéli se vaikuttaa vaurioituneelta.

> Jos ohjeita ja varoituksia ei noudateta, se heikentda tuotteen
tarjoamaa suojaa.

Loukkaantumisten ja onnettomuuksien valttdminen

> Tuotetta on kaytettédva, se on sovitettava ja sitd on

hoidettava ohjeiden mukaisesti. Ohjeiden vastainen

kaytto heikentda aédnenvaimennusta.

Kovadanisessa ympaéristossa on kaytettdva soveltuvia

kuulonsuojaimia.

Sennheiserin kuulonsuojaimet suojaavat vaarallisilta

danenvoimakkuuksilta. Silti on mahdollista, ettd kuulo heikkenee

tilapdisesti tai pysyvasti, mikali danitaso ja altistumisaika ovat

yhdessa turvallisen tason ylépuolella.

Ala tydnna kuulonsuojaimia lilan syville korvakaytavaan. Veda

kuulonsuojaimet aina hitaasti ja varovasti ulos korvasta.

Tuote on puhdistettava, ennen kuin se luovutetaan kolmannelle

taholle. Muutoin on olemassa kuulovaurioiden vaara.

Pidéa tuotteen, pakkauksen ja lisdvarusteiden osat poissa lasten ja

lemmikkieldinten ulottuvilta tapaturmien valttamiseksi. Nielemis-

ja tukehtumisvaara.

> Ala kdytd tuotetta, jos sinun on kiinnitettdvd samanaikaisesti
erityisté tarkkaavaisuutta ympérist6osi (esim. tieliikenteessa).

EU-férsdakran om 6verensstammelse
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Tuotteiden vaurioiden ja héirididen valttdminen

> Sailytd tuote aina kuivassa paikassa ja huolehdi myds siita, etta
tuote ei altistu erittdin matalille tai korkeille lampdtiloille (esim.
hiustenkuivaajien, lampopatterien, pitkdaikaisen auringonpaisteen
vaikutuksesta). Nain ehkaiset mahdolliset korroosiovauriot ja
muodonmuutokset. Normaali kayttélampatila-alue on -10°C-55°C.
Tarkasta tuote sdanndllisesti sen kaytettédvyyden varmistamiseksi.
Kayta ainoastaan Sonova Communicationsin toimittamia tai
suosittelemia lisélaitteita, oheisvarusteita tai varaosia.

Puhdista tuote ainoastaan kuivalla ja pehmealld liinalla.
Kemikaalien tai alkoholin kanssa kosketuksiin joutumisella voi olla
haitallinen vaikutus.

Kayttotarkoitus/vastuu

Téama tuote on kehitetty kdyttodn kuulonsuojaimena yhdelle hengelle.
Kayton katsotaan poikkeavan tuotteelle méaaritellystd kayttotarkoi-
tuksesta, mikali tuotetta kéytetdan tuotteeseen kuuluvien oppaiden
kuvauksista poikkeavasti. Sonova Communication AG ei vastaa tu-
otteen eika tuotteeseen liittyvien oheisvarusteiden/lisdosien vaarin-
kayton tai virheellisen kayton seurauksista.

Ennen kayttéonottoa on otettava huomioon kdyttémaassa voimassa
olevat maaraykset.

Valmistajan vakuutukset
Lisatietoja sddnndsten noudattamisen osoittavista merkinndisté on
tdmaén julkaisun lopussa.
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Takuu

Sonova Communications AG antaa télle tuotteelle 12 kuukauden
takuun.

Voimassa olevat takuuehdot voi tarkastaa Internet-osoitteesta
www.sennheiser-hearing.com/warranty. Takuuehdot ovat saatavilla
myds [dhimmaltd Sonova Communications -edustajalta.

VARAOSIEN JA KORJAUSPALVELUIDEN RAJOITETTU
SAATAVUUS

Useimmille tuotteille on annettu 2 vuoden rajoitettu takuu. Taydelliset
takuuehdotovatsaatavilla osoitteessawww.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions. Takuuehtojen yhteydessa on myés luettelo tuot-
teista, joille takuu on annettu.

Sonova Communications AG ei takaa Rajoitetun takuun
ehtojen  lisdksi  muutoin  Sonova  Communications  AG:n
www.sennheiser-hearing.com-sivustolla myymien tuotteiden huolta-
miseen tai korjaukseen tarvittavien varaosien, korjauspalvelujen tai
tietojen saatavuutta ja sulkee siten pois kaikenlaisen hiljaisen, laki-
saateisen tai muilla perusteilla annettavan takuun koskien téllaisten
varaosien, korjauspalvelujen tai tietojen saatavuutta.

Tuote tayttéa seuraavien direktiivien vaatimukset

« Yleinen tuoteturvallisuusasetus (EU) 2023/988

« RoHs-direktiivi (2011/65/EU) c €1974
« Henkilokohtaiset suojavarusteet (2016/425/EU)

Standardin EN 352-2:2020 mukaisen tarkastuksen ja asetuksen
EU 2016/425 mukaisen sertifioinnin sekd tuoteohjausmoduulin D
suoritti PZT GmbH, Bismarckstraie 264 B, 26389 Wilhelmshaven,
#1974, Saksa.

Téydellinen englanninkielinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on

ladattavissa seuraavasta Internet-osoitteesta:
www.sonova-communications.com/certificates.

EL EAANVIKA

Mo TEpPLOOOTEPEG TIANPOYOPLEG OXETIKA HE TN Aeltoupyla Tou
TIPOLOVTOG avaTpEETe OTLG OUVTOMEG 08nyleg oto Stadiktuo, otn
StevBuvon: www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection

TnuUavtikeg uTtoSei&eLg aopaleiag

> Mplv KAVETE Xprion Tou TPolovtog SLaBdote TG
o8nyleg Aettoupylag, TG uTtoSeifelg aocpaleiag kat
TG olvtopeg odnyieg (avdhoya pe tn cuokevaoia
TapAS0o0nG) TIPOCEKTIKA Kat € OANOKArpoU.

> MNapadisete To TPOiGV Ot Tpitoug MAvVToTe pali pE QUTEG TLG
uttodeielg aopaleiag.

> Mnv XpnoLpoToLE(TE TO TIPOLOV av EXEL Eppavelg INULEG.

> L€ TMEPIMTWON UN TAPNONG TWV 08NyLWV Kal Twv UTtoSei§ewy
TpoELSoToinang, N TPoCTacia Tou TapéxeTat amd to Tpoiov Ba
HELWOEL onpavtka.

ATIo@UYN atuxnuatwy kat BAapwv otnv vyeia

> H xprion, n puBulon kat n @povtida tou Tpoidvtog

Ba TIpEMEL va TpaypatonololvTal cUHPWVA HPE TLG

o8nyleg. H AavBaopévn xprion Hmopel va emnpedocet

TNV AIMOTEAECPATLKOTNTA TNG NXOHOVWONG.

e BopuPwdeg TePLPANOV aTALTETAL N OUVEXHG

Xpnon evog KatdAnAou pécou Tipootactag tng akorg.

> Ta péoa mpootaciag tng akorg TG pdapkag Sennheiser

TIPOCYEPOUV TIPOCTAGLA ATTEVAVTL OE YOG ETILKIVEUVNG éVTacng,

UTIapXEL OHWG KIvEUVOG TIPOCWPLVAG 1 HOVLUNG amWAELAG TNG

akong, 6tav Tdoo n évtacn Tou fXoU 600 Kal 0 Xpovog €kBeang

uTiepPaivouv To acPaA€g emimneso.

Mnv tomoBeteite ta péoa mpootaciag tng akorg oAU Babd

OTOV AKOUOTLKO TtOpo. Apatpeite ta péoa mpoataciag tng akorg

Tdvta apyd Kat TTPOCEKTIKA amd To autl.

To mpolov mpémel va kabaplotel Tpwv SoBel oe Tpltoug,

SLaPOPETIKA UTTAp)EL KivEuvog BAaBwv otnv vyeia.

Kpatdrte ta e§aptripata Tou poldvTog Kat Tng CUoKELaoiag Kadwg

KaL Ta TapeAKopeva Hakptd amd matdLd Kat katotkisia {wa, wote

va anotpéPete atuyrpata. Kivsuvog katdnoong kat acpugiag.

Mnv XpNOLUOTIOLELTE TO TIPOLGY, €AV TO TIEPLRANNOV OTO OTolo

Bplokeote amattel Slaitepn mpoooxr (TL.x. Katd tn Slapkela tng

08rynong).

ATIOTPOTIA UALKWV {NHLWV KAl SUCAELTOUPYLWV

> Awatnpeite to TPOi6V Tdvta OTeEyvd Kal pnv To ekBéteTE
oe efalpetikd XapnAég 1 efalpetikd UYNAEG Beppokpacieg
(TILOTOAGKL paAAWWY, Béppavaon, ToAUwpPn nAtakn aktwoBoAla
KAL), WOTE va arno@euxBolv n SLaBpwan Kat oL TTapapopYoELG.
H kavovikr Beppokpacia Aettoupyiag avépyetat amo -10°C éwg
55°C.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

v

v

v

v

v

> EAEyxete TO TIPOIGV TOKTKG, Yyla va e§ac@aliletat n
KataAnAdTnTa yta Xpron.
> Xpnotdotmoleite povo  TpOOBETEG  CUOKEUEG/TIAPEAKOPEVA/

QAVTAAAKTLIKA TIOU TIapéxXovTal | cuvioTwvtal and tn Sonova
Communications.

> KaBapilete to mpoidv pévo pe €va amaAd kat oteyvo mavi.
Se TEPUTTWON EMAPNG PE XNHLKEG OUGLEG 1 AAKOOAN UTIAPXEL
KlvEUVOG apVNTIKWY ETLEPATEWV.

MpoBAemopevn xprion/Eyyunon

AUTO TO TIPOL6V avamtuxBnke yLa Xprion weg HEco Tpootaciag tng
QKOrG yta éva Atopo.

Q¢ pn mpoBAemdpevn xprion Bewpeital n xprion Tou Tpoidvtog
HE SLAPOPETIKG TPOTIO Ao O,TL TIEPLYPAPETAL OTLG AVTIOTOLXES
odnyleg xpriong. H Sonova Communication AG §gv avalapPavet
Kapia eublvn oe mepimtwon AavBaopévng rj pn TPORAEMOHEVNG
XPONG TOL TPOIAVTOG, KABWG KAl TWV TIPOCOETWY GUOKEUWV/TWY
TIAPEAKOHEVWV.

Mpw and tnv évapfn xpriong TPEMEL va Ttnpouvtal oL LoXVUOVTESG
KATd TOTO Kavoviopol!

ANAWOELG KATAOKELAOTH
Mo TIEPLOCOTEPEG TIANPOYOPLEG OXETIKA HE TLG ETLKETEG yla TNV
KQVOVLOTLK) CUHHOPQWOT, QvatpEETe 0TO TENOG TOU EYYPAPOU.

Eyyunon

H etatpia Sonova Communication AG Ttapéxet yta autd to mpoidv
gyyunon ya 12 prveg.

Toug TPEXOVTEG £YKUPOUG OPOUG MTIOpEite va Ttoug Ppeite oto
Stadiktuo otn SlevBuvon www.sennheiser-hearing.com/warranty 1y
OTNV QVTLITPOoWELa TG Sonova Communications.

MEPIOPIZMENH ATIAGEXIMOTHTA ANTAAAAKTIKQN KAI
YMHPEZIQN ENIZKEYHX

Ta mePLooOTEPA TPOLOVTA KAAUTITOVTAL Ao SLETH, TIEPLOPLOPEVN
eyyunon. Aeite €5W TOUG TANPELG GPOUG Kal TIPOUTIOBECELG TNG
€yyUnonG pag, otoug omoloug cupmep apBavetal emiong Kat €vag
KATAAOYOG Twv TPOLOVTWY ToU KaAUmtovtal amd tnv eyyunon:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Mépav Twv Opwv TNG TEPLOPLOPEVNG €yyunong, n Sonova Com-
munications AG &ev Tapéxel kapla eyyonon 1f SlaBePaiwon
aua@opkd pe tn Stabeclpdtnta Kal Pe To Tapov aroroteitat
TUXOV pNTA, VOHWKA 1 GAANG @UoEWG eyyunon 1 SlaBeBaiwon
Tepl SLaBeotudTNTAG AVTAANAKTIKWY, UTINPECLWY ETILOKEUNG 1
TIANPOYOPLWV amapaitnTwy yta tn cuvtripnon f eméLépbwaon Twv
Mpotévtwy Tou Statibevtal Tpog mwAnon anoé tn Sonova Commu-
nications AG otn SteUBuvon www.sennheiser-hearing.com.

Y€ oupPWVia TTPOG TLG TTAPAKATW ATIALTHOELG
« Eupwraikr) kavoviopog yLa tn YEVLK aC@PAAELd TwV

mpolovtwy (EE) 2023/988
AAAwON GUpHEPPWONG EE C €1974
+ 08nyla RoHS (2011/65/EE)

« Acpaln péoa atopLkng mpootaciag (2016/425/EE)

O éheyxoG oUppwva He to Tpdturo EN 352-2:2020 kat n
TLotonoinon cuPPWVA He Tov Kavovlopd EE 2016/425, kabBwg Kat
™ Hovdda eAéyxou mapaywyrg D mpaypatomolifnke amd tnv
PZT GmbH, BismarckstraBBe 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974,
Feppavia.

To TARPES Kelpevo TG SnAwong cuppdpewong EE StatiBetat ota
AyyAlka otnv akdAouBn totooehisa oto Stadiktuo:
www.sonova-communications.com/certificates.

PL Polski

Wiecej informacji na temat obstugi tego produktu mozna
znalezé w skroconej instrukcji obstugi online na stronie:
www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection

Wazne wskazowki bezpieczenstwa
D> Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ w

catosci instrukcje obstugi, wskazowki bezpieczenstwa

i krotka instrukcje obstugi (w zaleznosci od zakresu
dostawy).
Przekazujgc produkt osobom trzecim, nalezy zawsze dotaczy¢ do
niego niniejsze wskazoéwki bezpieczeristwa.
Nie uzywac produktu, jezeli wykazuje widoczne $lady uszkodzenia.
Nieprzestrzeganie instrukcji i wskazowek ostrzegawczych
zdecydowanie obniza poziom ochrony zapewnianej przez produkt.

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

> Produkt nalezy naktadac, dopasowywac i pielegnowac
zgodnie z instrukcjami. Wykorzystanie niezgodne z
przeznaczeniem moze obnizy¢ skuteczno$é ttumienia
hataséw.

> W gtosnym otoczeniu nalezy nosi¢ odpowiednie $rodki ochrony
stuchu.

v

v v

> Stuchawki  ochronne  marki  Sennheiser chronia  przed

niebezpiecznym hatasem, jednak jesli cisnienie akustyczne i

czas ekspozycji przekraczajg bezpieczny poziom, moze dojs¢ do

przejsciowej lub trwatej utraty stuchu.

Stuchawek ochronnych nie nalezy wktada¢ zbyt gteboko do kanatu

usznego. Stuchawki nalezy zawsze wyjmowaé powoli i ostroznie

z ucha.

Przed przekazaniem osobie trzeciej, produkt nalezy wyczyscic, aby

uniknac¢ zagrozen zwigzanych ze zdrowiem.

> Trzymac produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci i zwierzat
domowych, aby uniknaé¢ wypadkéw. Ryzyko potkniecia i uduszenia.

> Nie uzywac¢ produktu, jezeli warunki otoczenia wymagaja
zachowania szczegélnej uwagi (np. w ruchu drogowym).

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

> Produkt musi byé zawsze suchy i nalezy chroni¢ go przed
ekstremalnie niskimi lub wysokimi temperaturami (suszarka
do wilosdéw, grzejniki, dtugie promieniowanie stoneczne itp.),
aby unikna¢ korozji lub odksztatcenia. Normalna temperatura

v

v

v

v

v

v v

v v

v

v v

v

eksploatacji wynosi od -10 do 55°C.
Nalezy regularnie sprawdzac produkt, aby upewni¢ sie, ze nadaje
Nalezy uzywac¢ tylko akcesoriow/dodatkowych urzadzen/
czesci zamiennych dostarczonych lub zalecanych przez Sonova
Czysci¢ produkt wytacznie suchg i miekka $ciereczka. Kontakt
produktu z chemikaliami lub alkoholem moze mie¢ na niego
Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialnos¢
Ten produkt jest $rodkiem ochrony stuchu przeznaczonym dla jednej
Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uznaje sie stosowanie
produktu w sposo6b inny niz opisano w dotaczonych instrukcjach
za naduzycie badz niezgodne z przeznaczeniem stosowanie produktu
oraz urzadzen dodatkowych/akcesoriow.
krajowe.
Deklaracje producenta
lacjami prawnymi znajduje sie na koncu tego dokumentu.
Gwarancja
gwarancji.
Aktualnie obowiazujace warunki gwarancji sg dostepne w Internecie
wiciela firmy Sonova Communications.
OGRANICZONA DOSTEPNOSC CZESCI ZAMIENNYCH | USEUG
Wiekszos¢ produktow jest objeta 2-letnia ograniczong gwarancja.
Prosimy o zaznajomienie sie na tej stronie z naszymi petnymi wa-
gwarancja: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
W zakresie wykraczajagcym poza warunki Ograniczonej gwarancji
kichkolwiek czesci zamiennych, ustug naprawczych lub informacji
niezbednych w celu konserwacji lub naprawy produktéw ofero-
firme Sonova Communications AG i niniejszym zrzeka sig¢ wszelkich
dorozumianych, ustawowych lub innych gwarancji lub rekojmi
Zgodnie z nastepujagcymi wymaganiami
« Rozporzadzenie w sprawie ogdlnego bezpieczenstwa
Deklaracja zgodnosci UE
« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)
Badanie zgodne 2z EN 352-2:2020 i certyfikacje zgodna z
rozporzadzeniem UE 2016/425 oraz modut sterowania produkcja
helmshaven, #1974, Niemcy.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny w jezyku an-
TR Tiirkce
Bu Uriin nasil calistiracaginiz hakkinda daha fazla bilgi icin cevrimici
hearingprotection
Onemli Giivenlik Bilgileri
> Uriinii kullanmadan énce kullanim kilavuzunu, giivenlik
tamamen okuyun.
> Uriini Giclincii sahislara teslim ederken daima temizlenmis olarak
> Bariz olarak arizali olan bir {rlini kullanmayin.
> Talimatlara ve uyarilara uyulmamasi halinde, drlniin sagladigi
Sagliginiza zarar gelmesini ve kazalari 6nleyin
> Uriin talimatlara gére kullaniimali, ayarlanmali ve
korumadaki etkinligi azaltabilir.
Gurdltult ortamlarda her zaman uygun kulaklik kullaniimalidir.
saglar, ancak ses seviyesi ve maruz kalma siiresi birlikte giivenli
seviyeyi asarsa gecici veya kalici isitme kaybi meydana gelebilir.
daima cok yavas ve dikkatli bir sekilde kulaginizdan cekip cikartin.
Urlin tglncl sahislara verilmeden 6nce temizlenmelidir, aksi
Uriin, ambalaj ve aksesuar pargalarini gocuklardan ve ev
hayvanlarindan uzak tutun, clinkii kazalar olabilir. Yutma ve
> Uriini, bulundugunuz ortam 6zel dikkat gerektiriyorsa kullanmayin
(6rn. trafikte).
> Uriinii daima kuru tutun ve ne agiri diisiik ne de asir yiiksek
sicakliklara maruz birakmayin (sac kurutma makinesi, kalorifer,
deformasyon meydana gelebilir. Normal kullanim sicakligi -10°C
ile 55°C arasindadir.
kontrol edin.
Sadece Sonova Communications tarafindan verilen veya 6nerilen
Urlinli sadece yumusak ve kuru bir bezle temizleyin. Kimyasallarla
veya alkolle temastan olumsuz etkilenebilir.
Bu diriin, bir kisi icin kulaklik olarak kullanilmak {izere tasarlanmistir.
Bu {rilinin, ilgili Griin kilavuzlarinda bahsedilmeyen uygulamalarda
cation AG, irlinlin veya ek Uriinlerin/aksesuar parcalarinin suistimal
edilmesi ya da amacina uygun olarak kullaniimamasi halinde hicbir
Kullanmadan once ilgili tlkeye 6zgii kurallarin dikkate alinmasi gerekir.
Uretici Beyanlari
dokiimanin sonunda bulabilirsiniz.
Garanti
mektedir.
Giincel olarak gecerli olan garanti kosullarini, internet'te
Communications bayisinden temin edebilirsiniz.
YEDEK PARGALARIN VE ONARIM HiZMETLERININ SINIRLI
Cogu Uriin 2 yillik Sinirli Garanti kapsamindadir. Liitfen garantiye
konu drinlerin listesini de iceren tam garanti sart ve kosullarimiza
Sinirli Garanti sartlarinin 6tesinde Sonova Communications AG
tarafindan www.sennheiser-hearing.com’da satisa sunulan Uriinlerin
onarim hizmeti ya da bilginin mevcudiyetini taahhiit ya da garanti et-
memekte, is burada zimni, yasal veya diger tiirlii taahhiit veya garanti
Asagidaki sartnamelere uygun olarak
« Genel Uriin Giivenligi Yénetmeligini (AB) 2023/988
AB Uygunluk Beyani
« RoHS Yonergesi (2011/65/AB)
EN 352-2:2020’ye goére test ve AB 2016/425%e gore sertifikasyonun
yani sira tretim kontrolii moddl D, PZT GmbH, Bismarckstrafie 264 B,
AB Uygunluk Beyaninin tam metnini ingilizce olarak su internet
adresinde bulabilirsiniz:

sie do uzytku.

Communications.

negatywny wptyw.
osoby.
obstugi. Sonova Communication AG nie ponosi odpowiedzialnosci
Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujace przepisy
Wiecej informacji o oznaczeniach dotyczacych zgodnosci z regu-
Sonova Communication AG udziela na ten produkt 12-miesiecznej
na stronie www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u przedsta-
NAPRAWCZYCH
runkami gwarancji, ktére zawierajg réwniez liste produktéw objetych
firma Sonova Communications AG nie gwarantuje dostepnosci ja-
wanych na sprzedaz na stronie www.sennheiser-hearing.com przez
dostepnosci takich czesci.

produktow (UE) 2023/988

c €1974

« Srodki ochrony indywidualnej (2016/425/EU)
D wykonata firma PZT GmbH, Bismarckstrale 264 B, 26389 Wil-
gielskim na stronie www.sonova-communications.com/certificates.
Hizli Baslangic Kilavuzuna bakin: www.sennheiser-hearing.com/

kilavuzunu, hizli kilavuzu (saglandigi gibi) dikkatle ve

ve isbu glivenlik kilavuzunu da beraberinde verin.

koruma ciddi sekilde azalacaktir.

bakimi yapilmalidir. Uygunsuz kullanim, giiriiltiiye karsi

Sennheiser marka kulaklik tehlikeli ses seviyelerine karsi koruma

Kulakhigr kulak icine ¢ok derin olacak sekilde takmayin. Kulaklig

takdirde sagliga zarar verme riski vardir.

bogulma tehlikesi.
Uriine hasar gelmesini ve arizalari 6nleyin

uzun sireli giines 1isinlar vs.), aksi durumda korozyon veya

Kullanima uygun oldugundan emin olmak icin trlini diizenli olarak

gtag‘.manIarl/aksesuarlarl/yedek parcalari kullaniniz.
Amacina uygun kullanim/sorumluluk
kullaniimasi yanls kullanim olarak dikkate alinir. Sonova Communi-
sorumluluk kabul etmez.
Yasal hiikiimlere uyumla ilgili isaretler hakkinda diger bilgileri
Sonova Communication AG, bu {riin i¢in 12 aylik bir garanti tstlen-
www.sennheiser-hearing.com/warranty (izerinden veya Sonova
SAYIDA MEVCUDIYETI
buradan ulasin: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
bakim veya onarimi icin gerekli her tirli yedek veya ikame parga,
mevcudiyetini reddetmektedir.

c €1974

« Kisisel koruyucu ekipman (2016/425/AB)
26389 Wilhelmshaven, #1974 Almanya tarafindan yapilmistir.
www.sonova-communications.com/certificates.

JononHUTeNbHYIO  MHGOPMaLMIO MO 3KCMlyaTauun  AaHHOTo
nsgenns cMoTpute B KpaTKoM OHNaliH-pyKOBOACTBE:
www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection.

BaxxHas MHCTPYKLUA Mo 6e3onacHoOCTM
> lMNepes WCMonb3oBaHWEM  M34eNNs  BHUMAaTeNbHO
VI MONIHOCTbLIO MPOYTUTE UHCTPYKLIKO MO 3KCMJlyaTaumu,

VIHCTPYKLMIO MO 6€30MacHOCTU 1 KPaTKyt UHCTPYKLINIO
(Hanmqme AOKYMEHTOB 3aBUCUT OT KOMIJ1eKkTa I'IOCTaEKVI),
> Bcerga nepepaBaiiTe uv3genvie TPeTbMM /MLAM OYMLLIEHHBIM
1 BMECTe C JaHHbIMW MHCTPYKLMUAMY Mo 6€30MacHoCTy.
> He wcnonb3ylite usfenne npu Haavuun SBHbIX MPU3HaKOB
noBpexAeHus.
> HecobntogeHune VHCTPYKLWIA 1 NpeaynpexAeHuii cepbesHo oc-
NabuT 3awuTy, obecneunBaemyto nsgennem.
MpepoTepalleHne Bpeja 415 340P0OBbSA U HecyacT-
HbIX Cny4yaeB
> V3genue cnesyet 1cnonb3osaTtk, HacTpavsaTk U 06-
CNyXrBaTb B COOTBETCTBUUN C UHCTPYKLUMAMU. Henpa-
BUNbHOE MCMO/b30BaHNe MOXET CHU3UTb 3GpeKkTuB-
HOCTb LLYMOMOAABNEHNS.
> B WwymHoOli 0b6cTaHOBKE HEo6xoAnMMOo
noAxozsiLLvie Npnéopsbl ANs 3aLUThbl Cyxa.
DrpMeHHble NprBopbI A5 3aLMThI Clyxa Sennheiser 3awuiatoT
OT OMNacHOro ypoBHA 3BYyKa, HO MOXeT I'IpOI/I30I7ITVI BpeMeHHasa
VNV HeobpaTMMas NoTeps Cayxa, eciv ypoBeHb 3ByKa v Bpems
BO3/eliCTBUSA BMeCTe NpeBbILIatoT 6e30nacHble ypoBHU.
He BcTaBnsiriTe Npn6opbl ANS 3aWMThl ClyXa CAULWKOM FNy6oKo
B C/lyXOBO NPoXoJ. Bcerga MeAneHHO 1 OCTOPOXHO M3BnieKkaliTe
npubopbl AN1s 3aLMThI ClyXa 13 yxa.
Mepes nepegauern M3genus TPETbUM AULAM €ro HeobXOAVMO
OYNCTUTh, UHaYe CyLLLeCTBYET PUCK MPUUVHEHWS BPeAa 34,0POBbH0.
Bo n36exaHue HecuacTHbIX ClyYaeB XpaHWUTe U3jenvie, ynakoBky
1 aKceccyapbl B MecTe, HeZOCTYMHOM ANst AeTeil U JoMalLHmX
KMBOTHbIX. ONacHOCTb npornatbiBaHNA U yayLUbs.
> He wcnonb3yliTe unsgenue, Koraa HeobXoAuMa mnpejesibHas
BHVIMaTe/IbHOCTb (HanpuMep, Npu ABVKEHNM MO 0poram).

MpepoTBpalleHVe NOBPEXAEHWNA N HENCMPaBHOCTEN

> Bo n3bexaHune koppo3un v gepopmMaLnm Bcerga XxpaHuTe ns-

JieNne B CyXOM COCTOSIHUW W He NojBepraiite ero Bo3AenNcTBIIO

npeAenbHO BbICOKMX W MpejesbHO HU3KUX TemnepaTtyp (He

cylunTe GpeHoM, He knaanTe Ha oborpesatenb, He ocTaBnsAliTe Ha

conHue 1 T. n.). lnanasoH pabourx TemnepaTtyp coctaBiseT oT

-10 go 55°C.

PerynspHo npoBepsiiiTe nsgenvie, Ytobbl y6eANTLCS B €ro npu-

rOAHOCTU K NUCNO/Ib30BAHUIO.

> Vicnonb3yiiTe TONbKO JONONHUTENbHbIE MPUHAANEXHOCTI/akcec-
Cyapbl/3a|’laCHble 4acTu, nocTtaBngemMble NI peKoMeHA0BaHHbIe
KoMnaHwuei Sonova Communications.

> OuvLaiiTe nsgenmne ToNbKO CyXOil MSArKOW TkaHbto. Ha nsgenune
MOXeT OTPULATENbHO MOBAUSATL KOHTAKT C XUMUYECKUMU
BelecTsaMm Nan ankorosem.

Ncnonb3oBaHMe No Ha3Ha4YeHNIO/OTBETCTBEHHOCTb
[AaHHoe n3zenvie NpeAHasHa4YeHo A5 UCMONb30BaHUS B kayecTse
npv6opa AN 3alWWTbl Clyxa A1 OAHOTO YenoBeka.
Mcnonb3oBaHWe He Mo Ha3HauyeHUIo nojpasymeBaeT No6oe npu-
MeHeHMWe V3ZeNus, oTmyatolieecs OT OMUCaHUS B OTHOCALLMXCA
K Hemy pykoBoAcTBax. Sonova Communication AG He HeceT oOT-
BETCTBEHHOCTU B C/y4yae HenpaBWIbHOINo WAN HeHaanexallero
MCMONb30BaHUSA N3AeNNA U AOMONHUTE bHBIX MPUHAZANEXHOCTeR/
aKceccyapos.

Mepes BBOAOM B 3KCMNyaTaLMIO U3yymnTe COOTBETCTBYHOLLME HOPMbI
CBOeiA CTpaHbl 1 cobntojarite nx.

3asBneHnsa N3rotoBuTens
JlonoNHNTENbHbIE CBEAEHWSI O MAapKUPOBKE, 0603HAuYatoLLeR co-
6nt0seHne Tpe6oBaHM 3aKOHOAATENbCTBA, CM. B KOHLIE AOKYMEHTa.

fapaHTma<

Sonova Communication AG npepgocTtaBnser 12-mMecsuHyto ra-
PaHTUIO Ha 3TO n3genuve.

,Cl,e|7|CTBy|ou.|,|/|e ycnoBua nNpeaocTtaBNeHUA rapaHTUM MOXHO Mo-
NyunTb B UWHTepHeTe Ha caiiTe www.sennheiser-hearing.com/
warranty unv y napTHepos Sonova Communications.

OrPAHUYEHHAS TAPAHTUSA HA 3AMEHY 3AMACHbIX YACTEW

M NPEAOCTABNEHUE YCNYT NO PEMOHTY

Ha 601bLUMHCTBO NPOAYKTOB NMpejocTaBaseTcs AByx/JeTHss Orpa-
HUYeHHaa rapaHTua. MonHble YCNOBUA rapaHTuu, a Takxe crnncok
I/I3AEI'IVII7I, Ha KOTOpble pacnpoCcTpaHAeTcd rapaHTuda, cMoTpuTe no
agpecy www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

3a npegenamu ycnoBuii OrpaHUYEHHON rapaHTUW KoMMaHws
Sonova Communications AG He npejocTaBAseT U He rapaHTupyeT
Hannume Kaknx-nm6o 3anacHbIX UM CMEHHbIX l4¢3CTGIZ, PEeMOHTHbIX
yciyr nnéo  MHbopMaumy, HeobXoAMMON  AnA  06CyXUBaHUA
VAWM peMOHTa MPOAyKLVW, MpeAnaraemMoil k mpojaxe Ha caite
www.sennheiser-hearing.com komnaHuer Sonova Communications
AG, 1 HacTosILUMM OTKa3blBaeTCsi OT Nto6bIX NojpasyMeBaemblX,
npeaycMOTPEHHbIX 3aKOHOM WV UHbIX FapaHTUA UK 3aBepeHunii
B OTHOLUEHWUWN UX HaN4Yns.

MN3penvie cooTBETCTBYET TPEGOBAHUAM ClIeAYOLNX

HOPMAaTUBHbIX aKTOB:

+ O6Las MHCTPYKLMK no 6esonacHocTu npoaykumu (EC)
2023/988

3asB/ieHMe 0 cooTBeTCTBUM cTaHAapTam EC

* [AunpekTtnsa RoHS (2011/65/EC)

« CpeacTBa MHAVBUAYaNbHOM 3aWNThI
(2016/425/EC)

MpoBepka cooTBeTcTBMA cTaHAapTy EN 352-2:2020, ceptudukauyus

no nonoxexuito EU 2016/425, a Takxe MoAy/Nb ynpaBieHns npons-

BoACTBOM D BbINonHeH pupmoli PZT GmbH, Bismarckstralle 264 B,

26389 Wilhelmshaven, #1974, FepmaHus.

C noOnHLIM TekCToM Jeknapauun cootsetcTeus EC Ha aH-

FACKOM  A3blke  MOXHO  O3HakOMUTbCA MO aapecy

www.sonova-communications.com/certificates.
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Informasilebihlanjuttentang penggunaan produkinidapatAndaperoleh
di panduan singkat online berikut: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Petunjuk keselamatan penting

> Baca buku petunjuk, petunjuk keselamatan, panduan
singkat (sesuai isi kemasan) dengan cermat dan menye-
luruh sebelum Anda menggunakan produk.

> Sertakan petunjuk keselamatan saat produk diberikan kepada
pihak ketiga.

> Jangan gunakan produk jika jelas terlihat rusak.

> Jika petunjuk dan peringatan tidak diperhatikan, akan sangat
membahayakan perlindungan yang ditawarkan produk.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan

> Produk harus digunakan, disesuaikan, dan dirawat

sesuai dengan petunjuk. Penggunaan yang tidak tepat

dapat mengurangi efektivitas peredam bunyi bising.

Pelindung pendengaran yang tepat harus selalu dipakai

di lingkungan yang bising.

Pelindung pendengaran dengan merek Sennheiser melindungi dari

tingkat kebisingan yang berbahaya, tetapi gangguan pendengaran

sementara atau permanen dapat terjadi ketika gabungan tingkat

suara dan waktu pemaparan melebihi tingkat yang aman.

> Jangan memasukkan pelindung pendengaran terlalu dalam ke
lubang telinga. Selalu tarik pelindung pendengaran secara per-
lahan dan hati-hati dari telinga.

> Produk harus dibersihkan sebelum diteruskan ke pihak ketiga,
jika tidak, akan berisiko merusak kesehatan

> Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan anak-anak
dan hewan peliharaan untuk menghindari kecelakaan. Bahaya ter-
telan dan kematian akibat tersedak.

> Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan yang
memerlukan perhatian khusus (misalnya, saat berada di jalan raya).

Menghindari Kerusakan dan Gangguan pada Produk

> Pastikan produk tetap kering dan jauhkan dari temperatur yang
terlalu rendah atau terlalu tinggi (pengering rambut, pemanas,
sinar matahari dalam waktu lama, dll.) untuk menghindari korosi
atau perubahan bentuk. Temperatur pengoperasian normal ber-
langsung -10°C hingga 55°C.

> Periksa produk secara teratur untuk memastikan kesesuaiannya
untuk digunakan.

> Gunakan hanya perangkat tambahan/aksesori/komponen pengganti
yang dikirimkan atau disarankan oleh Sonova Communications

> Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang lembut dan
kering. Ini dapat dipengaruhi secara negatif oleh kontak dengan
bahan kimia atau alkohol.

Penggunaan yang benar/kewajiban

Produk ini dirancang untuk digunakan sebagai pelindung pende-
ngaran untuk satu orang.

Penggunaan produk dianggap salah jika Anda menggunakan produk
ini dengan cara berbeda dari penjelasan yang terdapat dalam buku
petunjuk. Sonova Communication AG tidak bertanggung jawab jika
produk atau perangkat/aksesori tambahan digunakan secara tidak
benar atau salah.

Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan yang
berlaku di negara Anda.

Pernyataan produsen
Untuk informasi lebih lanjut tentang keterangan kepatuhan terhadap
peraturan, lihat halaman terakhir dokumen.

Jaminan

Sonova Communication AG memberikan jaminan 12 bulan untuk
produk ini. Ketentuan jaminan aktual yang berlaku dapat Anda lihat
di internet berikut www.sennheiser-hearing.com/warranty atau
Sonova Communications-Partner Anda.

KETERSEDIAAN SUKU CADANG PENGGANTI DAN LAYANAN
PERBAIKAN TERBATAS

Sebagian besar Produk dilindungi oleh Garansi Terbatas selama
2 tahun. Silakan lihat syarat dan ketentuan garansi lengkap kami di
sini, yang juga mencakup daftar Produk yang dicakup dalam garansi:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Selain daripada ketentuan Garansi Terbatas, Sonova Communi-
cations AG tidak menjamin atau memberikan garansi atas keter-
sediaan, dan dengan demikian, kami menafikan segala jaminan
atau garansi secara tersirat, baik menurut undang-undang, atau
lainnya atas ketersediaan suku cadang atau suku cadang pengganti,
layanan perbaikan, atau informasi yang diperlukan untuk peme-
liharaan atau perbaikan Produk yang ditawarkan untuk dijual di
www.sennheiser-hearing.com oleh Sonova Communications AG.

BG bbarapcku

MoBeye MHPopMaums 3a paboTata C TO3M MPOAYKT MOXeTe Aa
HamepuTe B KpPaTKOTO PBKOBOACTBO, JAOCTLMHO OHMAWH Ha:
www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection

BaxkHun MHCTPYKUMU 3a 6e3onacHocT

> BHMMaTeNHO mMpoyeTeTe LSIOTO PBLKOBOACTBO 3a
ekcnnoataums,  MHCTpyKuumTe  3a  6e30MmacHoCT,
KPaTKOTO PbKOBOACTBO (B 3aBUCMMOCT OT 06xBaTa Ha AoCTaBKa),
npeaw Aa noyHeTe Ja 1U3non3sare Npoaykra.

> lpeaaBaliTe MpoAyKTa Ha TpPeTU /iMua BUHArM 3aefHo C Tesn
VNHCTPYKLMM 3a 6€30MacHOCT.

> He nsnonssaiite NpoayKTa, ako TOW e BUANMO NoBpejeH.

D> AKO WHCTpYyKUMWUTE U MpejynpexaeHusTa He ce cnasear, 3a-
LwmMTaTa, NpeaiaraHa ot NpoAyKTa, e 6bje CeprMOo3HO HapyLLEeHa.

MpeaoTBpaTsiBaHe Ha YBpPeXAaHe Ha 34paBeTo

N NHUNAEHTUN
> MpoaykTHLT TpsbBa Aa ce M3Mnonssea, perynmpa u nog-
AbpXa B CbOTBETCTBME C WHCTPyKUUUTE. Henpa-
BUAHaTa ynoTpeba Moxe ga Hamanu edekTMBHOCTTa
Ha LWyMonoATrcKaHe.
B WwymHa cpesa BUHary TpsibBa a ce HOCK MOAXOAALLA 3aLmUTa
3a cnyxa.
> 3awmTaTta 3a ciyxa ¢ Mapka Sennheiser npeanassa oT onacHu
HVBa Ha WyM, HO MOXe [la Bb3HUKHE BpeMeHHa 1N NoCToAHHa
3aryba Ha cnyxa, Korato KOMBVHWMPAHOTO HMBO Ha 3Byka U
BPEMeTO Ha u3naraHe HazBuLLIAT 6e30MacHNTe HMBa.
> He nocraeaiite 3awmTtata 3a cayxa TBbpAe AbA60KO B yLIHUA
KaHan. BuHaru nsBaxzaiiTte 3awWwmraTta 3a ciyxa oT yXoTo 6aBHO
N BHUMATENHO.
MpoayKTbT TPsiGBa fa ce MOYNCTY, NPeAn Aa ce Npeaaje Ha TpeTu
NUa, B NPOTVBEH C/lyYali CblUecTByBa PUCK OT yBpexjaHe Ha
3/paBeTo.
CbxpaHsiBaiiTe YacTTe Ha NpojyKTa, ornakoBkaTa W NpuUHag-
NeXHOCTUTe Janey oT Aela 1 JoMallHK Ntobumuy, 3a 4a npeao-
TBPATUTE UHUNAEHTN. OnacHocT oT nornbljaHe 1 3ajyllaBaHe.
> He n3non3sgaiite NnpoaykTa, ako cpeaTta, B KOATO ce Hamupare,
U3KCKBa CMeuvianHo BHUMaHWe (Hanp. B yIMYHO ABVKEHVIE).

npeAOTBpaTﬂBaHe Ha WeTn no npoaykKkTa v Ha

HensnpaBHOCTU

> MoaabpxaiiTe NPoAyKTa BUHArM CyX U He ro usnaraite HUTO Ha
€KCTPEMHO HUWCKW, HUTO Ha eKCTPEMHO BUCOKW TemnepaTypu
(cewoap, oTonneHve, NPOAL/KUTENHO U3NaraHe Ha CAbHYeBO
o6n1byBaHe 1 T.H.), 3a ja NpeAoTBpaTuTe 06pasyBaHe Ha KOpo3us
n gedopmauun. HopmanHata pabotHa Temnepatypa e ot -10°C
A0 55°C.

> posepsiBaiiTe NPoAyKTa PeAlOBHO, 3a a Ce yBepuTe, ye e roAeH
3a ynotpeba.

> M3non3saliTe caMo AOMbAHUTENHN ypeAn/akcecoapy U pe3epBHU
4acTy, KOMTO ca nNpenopbYaHy oT Sonova Communications.

> MouncTeaiite NpoayKkTa camo C Meka, Cyxa kbpna. Moxe aa ce
nosavsae HeGI'IaFOI'IpI/IﬂTHO OT KOHTAKT C XUMUKanNum Nan ankoxos.

YHOTPEGa no I'Ipe,Cl,HaBHaHeHVIe/OTFOBOpHOCT

To3v NPOAYKT e NpeAHa3HaueH 3a M3Mnon3BaHe KaTo 3allyTa Ha cyxa
Ha efuH YoBek.

Mpuema ce, Ye MPOAYKTBT He Ce U3MON3Ba MO NpPejHasHaYeHwe,
ako ro nosseate Mo Ha4uH, pas/invyeH OT OMWCaHUA B rnpune-
Xaujata My AokymeHTtaums. Sonova Communication AG He noema
OTrOBOPHOCT 3a LUETW, MPOM3AM3aLLMN OT HenpaBOMepHa Uu He-
npasuHa ynotpe6a Ha NPoAyKTa U Ha MPUHaANEXHOCTI/aKcecoapy.
Mpean nyckaHe Ha NPoAyKTa B eKcrnaoaTaums 3a4b/XXUTENHO TpsibBa
Ja ce B3emaT npeasuj crneumduyHUTE 3a BCAKa AbpxkaBa pas-
nopezeu.
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,CI,eKnapame Ha npounsBoauTens
Mo-noapobHa MHGopMaLmMa OTHOCHO MapKmpoBKaTa 3a crasBaHe
Ha 3aKOHOBWTE pa3nopeabu Le HamepurTe B Kpast Ha JOKYMeHTa.
FfapaHuusa
Sonova Communication AG noema 3a TO31 NPOAYKT rapaHuus ot
12 meceua.
MoxeTe fga BUAMTE MPUNOXKMMUTE B MOMEHTa rapaHLMOHHN
ycnoBuMs B WHTepHeT Ha ajpec www.sennheiser-hearing.com/
warranty nnv npuv Bawmsa napTHeop Ha Sonova Communications.
OrPAHNYEHA HAIMMYHOCT HA PE3EPBHU YACTU U
PEMOHTHW YCNYTU
MoBeueTo MpOAYKTVM ca MOKPUTU OT 2 roAgullHa OrpaHvuyeHa
rapaHuusa. Mons, BWXTe HaluTe MbAHW rapaHUMOHHW CPOKOBe
1 YCNOBUS, KOUTO BKAKOYBAT M CMUCBK Ha [pogykTute, 3a KOUTO
rapaHuusTa e NpuaoXmMa Ha agpec: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.
OcBeH cpokoBeTe U1 ycnosBus Ha OrpaHudeHata [lapaHuus,
Sonova Communications AG He rapaHTupa HaiM4yHOCTTa Ha 1 Mo
Tasy NpuU4YrHa NOTBBLPX/AaABa WM rapaHTVpa HaanumeTo Ha, U C
HaCToSALLOTO OTKa3Ba BCAKakBM Mojpasbupalla ce, 3akoHOBa Wan
Apyra rapaHumMs WAu rapaHumMs 3a Haavduve Ha pe3epBHU WUAn
pe3epBHM YacTu, PEMOHTHU YCIYT U MHGOPMaLMs, HEOBXOANMM
3a nojjpbxkata UAM peMoHTa Ha [pogykTvTe, mpeanaraHu 3a
npoaax6a Ha www.sennheiser-hearing.com ot Sonova Communi-
cations AG.
B cboTBeTCTBUE CBC cnegjHUTe UsSNCKBaHUA
+ PernameHT OTHOCHO ob6LLlaTa 6€30MacHOCT Ha NPOAYKTUTe
(EC) 2023/988
[exknapauus 3a cboTBeTCcTBUE Ha EC
« [wnpekTtunea (2011/65/EQ) OTHOCHO orpaHu4e- C €1974
HMeTo 3a ynoTpebaTa Ha OnacHM NPUPOAHN
BeLLeCTBa B €/1eKTPUYECKOTO 1 e1eKTPOHHOTO 06opysBaHe
* JlnuHu npeanasHu cpectsa (2016/425/EC)
M3nutaHveTo cbrnacHo EN 352-2:2020 n cepTudULMpaHeTo Cb-
rnacHo pernameHTt EC 2016/425, KakTo W MOAYNbT 3a KOHTPON
Ha npousBoAcTBOTO D 6sixa m3BbpweHn oT PZT GmbH,
Bismarckstralle 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, TepmaHus.
MbAHWAT TekeT Ha EC geknapaumsaTta 3a CbOTBETCTBME € JOCTbMeH
Ha aHIINACKN e3UK Ha CNefHNS NHTEPHeT aapec:
www.sonova-communications.com/certificates.
CZ Cesky
Dalsi informace o ovladéni tohoto produktu jsou uvedeny v on-line
struéném navodu na adrese: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection
Dilezité bezpeénostni pokyny
> Pfed pouZitim tohoto produktu si prosim peclivé a v upl-
nosti pfectéte tento navod k pouZiti, bezpecnostni upo-
zornéni a struény navod (podle toho, co je obsahem dodavky).
> Produkt predavejte tfetim osobam vzdy ve vycisténém stavu a jen
dohromady s témito bezpecnostnimi upozornénimi.
> Produkt nepouzivejte, pokud je evidentné poskozeny.
> V pfipadé nedodrZeni téchto pokyn(i a vystraznych upozornéni
bude vyrazné omezena ochrana, kterou tento produkt poskytuje.
Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim
> Tento produkt musi byt pouZivan, modifikovan a
udrzovan podle pfislusnych pokynid. Neodborné po-
uzivani muaze negativné ovlivnit G¢innost pfi tlumeni
zvukd.
> V hluéném prostfedi musite vZzdy nosit vhodnou ochranu sluchu.
> Ochrana sluchu znacky Sennheiser chrani pred nebezpecnym
hlukem, nicméné muiZe dojit k dodasnému nebo trvalému
ohluchnuti, pokud se hladina hluku a doba vystaveni se takovému
hluku nachazi nad bezpeénou urovni.
> Ochranu sluchu nezasouvejte pfili§ hluboko do sluchového traktu.
Ochranu sluchu vzdy vytahuje z ucha pomalu a opatrné.
> Tento produkt se musi pfed predanim treti osobé vzdy vydistit,
v opacném pripadé hrozi zdravotni Gjma.
> Casti produktu, obalu a pfisluenstvi udriujte mimo dosah déti
a domacich zvifat, aby nemohlo dojit k nehodam. Nebezpeci
spolknuti a uduseni.
> Produkt nepouzivejte, pokud okoli, ve kterém se pravé pohybujete,
vyzaduje vasi mimoradnou pozornost (napf. silni¢ni provoz).
Jak zabranit poskozeni vyrobku a porucham
> Produkt vzdy udrZujte v suchém stavu, a nevystavujte ho nizkym
ani pfilis vysokym teplotdm (fén, topeni, dlouhé sluneéni zareni
atd.), aby nedoslo k rezavéni nebo deformacim. Normalni provozni
teplota je -10 az 55°C.
> Produkt pravidelné kontrolujte, aby byla zajisténa jeho vhodnost
k pouziti.
> PouZivejte pouze pridavna zafizeni/pfislusenstvi/nahradni dily
dodané a doporucené firmou Sonova Communications.
> Produkt Cistéte vyhradné jen mékkou a suchou tkaninou. Pfi kon-
taktu s chemickymi latkami nebo alkoholem mUze dojit ke sniZzeni
kvality produktu.
Pouziti v souladu s uréenim/zaruka
Tento produkt byl vyvinut k pouZiti jako ochrana sluchu pro jednu
osobu.
Pouzitim v rozporu s uréenym Ucelem se rozumi jiné pouZziti tohoto
vyrobku, nez které je popséano v pfislusnych navodech k pouZiti
vyrobku. Sonova Communication AG nepfebird odpovédnost pfi
zneuziti nebo pouziti produktu a pfidavnych zafizeni/pFisluSenstvi za
jinym nez stanovenym ucelem.
Pfed uvedenim do provozu je tieba brat v Gvahu pfislusné predpisy
specifické pro danou zemi.
Prohlaseni vyrobce
Dalsi informace o oznaceni k dodrzeni zakonnych ustanoveni na-
leznete na konci dokumentu.
Zaruka
Sonova Communications AG prebird u tohoto produktu zaruku na
12 mésica.
Aktualné platné znéni zarucnich podminek je uvedeno na internetu
na adrese www.sennheiser-hearing.com/warranty nebo u vaseho
partnera Sonova Communications.
OMEZENA DOSTUPNOST NAHRADNICH DiL0
AOPRAVARENSKYCH SLUZEB
Na vétSinu vyrobk( se vztahuje dvouletd omezend zaruka. Zde
najdete naSe uUplné zaruéni podminky, které obsahuji také seznam
vyrobkd, na které se zaruka vztahuje: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.
Nad réamec podminek omezené zaruky spole¢nost Sonova Commu-
nications AG Zadnym zpUsobem nezarucuje dostupnost nahradnich
dild, opravarenskych sluzeb nebo informaci nezbytnych pro udrzbu
&i opravu vyrobk{ nabizenych kprodeji spoleénosti Sonova Commu-
nications AG na adrese www.sennheiser-hearing.com atimto odmita
jakoukoli implicitni, zdkonnou nebo jinou zaruku dostupnosti téchto
dild, sluzeb nebo informaci.
V souladu s nasledujicimi pozadavky
« Nafizeni o obecné bezpecnosti vyrobkd (EU) 2023/988
ProhlaSeni EU o shodé
* Smérnice RoHS (2011/65/EU) c €1974
« Osobni ochranné vybaveni (2016/425/EU)
Kontrola podle EN 352-2:2020 a certifikace podle vyhlasky
EU 2016/425 a také modulu fizeni vyroby D byla provedena spo-
leénosti PZT GmbH, BismarckstraBe 264 B, 26389 Wilhelmshaven,
#1974, Némecko.
Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici v angliétiné na na-
sledujici internetové adrese: www.sonova-communications.com/
certificates.
ET eesti keel
Lisateavet selle toote kasutamise kohta leiate liihi-veebijuhendist:
www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection
Olulised ohutusjuhised
> Lugege kasutusjuhend, kdik ohutusjuhised ja liihijuhend
(olenevalt tarnekomplektist) enne toote kasutamist

tahelepanelikult 1abi.

> Andke toode teistele kasutajatele edasi alati puhastatult ja koos
nende ohutusjuhistega.

> Arge kasutage toodet, millel on nahtavaid kahjustusi.

> Juhiste ja hoiatuste eiramine mdjutab tunduvalt toote pakutavat
kaitset.

Tervisekahjustuste ja 6nnetuste valtimine

> Toodet tuleb kasutada, kohandada ja hooldada juhiste

jargi. Vale kasutamine voib miirasummutuse téhusust
vahendada.

Miirarikkas keskkonnas tuleb alati kanda sobivat kuulmiskaitset.
Sennheiseri marki kuulmiskaitse kaitseb kiill ohtliku helitugevus-
taseme eest, kuid siiski voib tekkida ajutine v&i plsiv kurtus, kui
miira tugevus ja sellega kokkupuute aeg kombineerituna tletavad
ohutu taseme.

> Arge sisestage kuulmiskaitset liiga siigavale kuulmekaiku.
Témmake kuulmiskaitse alati aeglaselt ja ettevaatlikult korvast
valja.

Enne toote teistele kasutajatele edasiandmist tuleb see puhastada,
et see ei tekitaks tervisekahjustusi.
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> Onnetuste viltimiseks hoidke toodet, pakendit ja tarvikuid lastele
ning koduloomadele kattesaamatus kohas. Allaneelamis- ja lam-
bumisoht.

> Arge kasutage toodet keskkonnas, mis nduab teilt erilist tahelepa-
nelikkust (nt liikluses).

Tootekahjustuste ja tdrgete valtimine

> Korrosiooni ja deformatsiooni véltimiseks hoidke toodet alati
kuivas kohas ning kaitstuna nii vdga madala kui ka vaga korge
temperatuuri eest (foon, kiittekeha, pikaajaline paikesekiirgus jne).
Normaalne té6temperatuur on -10°C kuni 55°C.

Kontrollige regulaarselt toote tookorras olekut.

Kasutage ainult ettevétte Sonova Communications pakutavaid voi
soovitatavaid lisaseadmeid, tarvikuid ja varuosi.

Puhastage toodet liksnes pehme kuiva lapiga. Kokkupuude kemi-
kaalide voi alkoholiga voib toote seisukorda halvendada.

Nouetekohane kasutamine ja vastutus

See toode on mdeldud kasutamiseks Uihe isiku kuulmiskaitsmena.
Nouetele mittevastav kasutus on see, kui kasutate seda toodet teisiti,
kui on kirjeldatud kaasapandud tootejuhendites. Sonova Commu-
nications AG ei vastuta toote, selle lisaseadmete ja tarvikute vaarka-
sutuse ega nouetele mittevastava kasutuse eest.

Enne kasutuselevottu jargige vastavaid riigis kehtivaid eeskirju.

Tootja deklaratsioonid
Lisateavet digusnormidega ettendhtud margiste kohta leiate do-
kumendi I6pust.
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Garantii

Sonova Communications AG annab sellele tootele 12-kuulise
garantii. Kehtivaid garantiitingimusi saate vaadata veebi-
lehelt www.sennheiser-hearing.com/warranty voi kiisida oma

Sonova Communicationsi toodete edasimiilijalt.

VARUOSADE JA PARANDUSTEENUSTE PIIRATUD SAADAVUS
Enamikule toodetele kehtib kaheaastane piiratud garantii. Meie ga-
rantiitingimuste téielik tekst, mis sisaldab ka garantii alla kuuluvate
toodete loetelu, on saadaval aadressil www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Sonova Communications AG ei tunnusta seoses ettevotte Sonova
Communications AG poolt aadressil www.sennheiser-hearing.com
miiigiks pakutavate toodetega mingeid kaudseid, seadusest tule-
nevaid ega muid garantiisid, mis ei ole hdlmatud piiratud garantii tingi-
mustega, ning ei garanteeri mis tahes varu- vdi asendusosade, paran-
dusteenuste voi hoolduseks voi remondiks vajaliku teabe saadavust.

Vastab jargmistele néuetele
« Maarus milles kasitletakse (ldist tooteohutust (EL) 2023/988
« RoHS-direktiiv (2011/65/EL)

C€o
« isikukaitsevarustus (2016/425/EL)

Standardile EN 352-2:2020 vastava kontrolli ning sertimise ELi
maaruse 2016/425 ja tootmise juhtimise mooduliD alusel teostas PZT
GmbH, Bismarckstrafte 264B, 26389Wilhelmshaven, #1974, Saksamaa.
EL-i vastavusdeklaratsiooni tdistekst on inglise keeles saadaval aad-
ressilt: www.sonova-communications.com/certificates.

HR Hrvatski

Dodatne informacije o rukovanju ovim proizvodom moZete pronadi
u kratkim uputama na internetu: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Vazne sigurnosne napomene
> Prije koriStenja ovim proizvodom pazljivo i u cijelosti

procitajte ove upute za upotrebu, sigurnosne napomene,
kratke upute (ovisno o opsegu isporuke).

> Kad proizvod prosljedujete tre¢im osobama, uvijek ga ocistite i pri-
loZite ove sigurnosne napomene.

> Nemojte se koristiti proizvodom ako je vidno ostecen.

> Ako se ne pridrzavate uputa i upozorenja, snazno se ugrozava za-
Stita koju proizvod nudi.

Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesre¢a

> Proizvod se mora upotrebljavati, prilagodavati i njegovati

u skladu s uputama. Nepravilna upotreba moze ugroziti

ucinkovitost prigusivanja buke.

U glasnom se okruZenju uvijek moraju nositi odgovarajuci

Stitnici sluha.

Stitnici sluha robne marke Sennheiser $tite od opasnih glasno¢a,

ali moZe dodi do privremenog ili trajnog gubitka sluha ako su razina

buke i vrijeme izlaganja zajedno iznad sigurne razine.

Nemojte umetati stitnik sluha preduboko u slu$ni kanal. Stitnik sluha

uvijek polako i oprezno izvladite iz uha.

Proizvod se mora ocistiti prije nego $to se preda trec¢ima, u pro-

tivnom mozZe doci do oStecenja zdravlja.

Dijelove proizvoda, ambalaZze i dodatne opreme Cuvajte izvan do-

hvata djece i kuénih ljubimaca da biste izbjegli nesrece. Opasnost

od gutanja i gusenja.

Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada trebate usmijeriti

posebnu paznju na svoju okolinu (npr. u cestovnom prometu).

Izbjegavanje oStec¢enja proizvoda i smetnji

> Proizvod odrzavajte suhim i nemojte ga izlagati ekstremno niskim ili
ekstremno visokim temperaturama (susilu za kosu, grijanju, dugo-
trajnoj suncevoj svjetlosti itd.) da ne bi doslo do korozije ili promjena
oblika. UobiCajena radna temperatura iznosi od -10°C do 55°C.

> Redovito provjeravajte proizvod kako biste osigurali njegovu
prikladnost za upotrebu.

> Upotrebljavajte samo dodatne uredaje/dodatnu opremu/rezervne
dijelove koje je isporucilo ili preporucilo drustvo Sonova Commu-
nications.

> Proizvod Ccistite isklju¢ivo mekom, suhom krpom. Moze imati ne-
gativne posljedice u slucaju kontakta s kemikalijama ili alkoholom.

Namjenska upotreba/odgovornost

Ovaj je proizvod razvijen za kori$tenje u obliku zastite sluha za jednu
osobu.

Nenamjenskom se upotrebom smatra svako koriStenje ovim
proizvodom koje odstupa od opisa u pripadaju¢im uputama pro-
izvoda. Drustvo Sonova Communication AG ne preuzima odgovornost
u slucaju zloporabe ili nenamjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni
dodatnih uredaja/dijelova dodatne opreme.

Prije pustanja u rad treba obratiti paznju na pojedine posebne propise
odredene zemlje.

Izjave proizvodaca
Dodatne informacije o oznakama za pridrzavanje zakonskih odredbi
mozete pronaci na kraju dokumenta.

Jamstvo

Drustvo Sonova Communication AG za ovaj proizvod nudi jamstvo za
razdoblje od 12 mjeseca.

Trenutacno vazece uvjete jamstva mozete pronaci na internetskoj
stranici www.sennheiser-hearing.com/warranty ili se obratiti svojem
ovlastenom predstavniku drustva Sonova Communications.

OGRANICENA DOSTUPNOST ZAMJENSKIH DIJELOVA | USLUGA
POPRAVKA

Vecina proizvoda pokrivena je dvogodisSnjim ograni¢enim
jamstvom. Ovdje moZete pronaci naSe cjelovite uvjete jamstva
koji takoder ukljucuju popis proizvoda na koje se jamstvo odnosi:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Izvan uvjeta ogranic¢enog jamstva, drustvo Sonova Communications
AG ne jamci dostupnost te se ovime odri¢e bilo kakvog podrazu-

EL-i vastavusdeklaratsioon
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mijevanog, zakonskog ili drugog jamstva ili garancije dostupnosti
bilo kojih rezervnih ili zamjenskih dijelova, usluga popravka ili in-
formacija potrebnih za odrzavanje ili popravljanje proizvoda koje
drustvo Sonova Communications AG nudi za prodaju na web-mjestu
www.sennheiser-hearing.com.
Proizvod je sukladan sa sljedeéim zahtjevima
« Uredba o opcoj sigurnosti proizvoda (EU) 2023/988
Izjava o sukladnosti EU
« Direktiva o ograni¢enju uporabe odredenih c €1974
opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi
(2011/65/EU)
« Osobna zastitna oprema (2016/425/EU)
Poduzeée PZT GmbH, Bismarckstrafie 264 B, 26389 Wilhelmshaven,
#1974, Njemacka, provelo je provjeru prema normi EN 352-2:2020 i
certificiranje prema Uredbi EU 2016/425 te modul za upravljanje pro-
izvodnjom D.
Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na engleskom jeziku
na sliedecem web-mjestu: www.sonova-communications.com/
certificates.
HU magyar
A termék mikodésével kapcsolatos tovabbi informaciokért kérjik,
olvassa el az online révid Utmutatot: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection
Fontos biztonsagi tudnivaldk
> A termék hasznalata el6tt a kezelési Utmutatot, a biz-
tonsagi tudnivaldkat, a rovid Uutmutatot (a kiszallitott
csomagnak megfeleléen) alaposan és figyelmesen olvassa végig.
> A terméket harmadik személynek mindig megtisztitva és csak
a biztonsagi tudnivalokkal egylitt adja at.
> Ne hasznélja a terméket, ha az egyértelmuien sériilt.
> Az Gtmutatok és figyelmeztetések figyelmen kiviil hagyasa jelen-
tésen befolyasolja a termék altal nyUjtott védelmet.

Az egészségkarosodas és a balesetek megel6zése

> A terméket az utmutatdknak megfeleléen kell hasznalni,

bedllitani és karbantartani. A nem rendeltetésszerl

hasznalat jelentésen befolyasolhatja a zajszlirés haté-

konysagat.

Hangos kérnyezetben mindig megfelel6 hallasvédét kell viselni.

A Sennheiser hallasvédéje védelmet nyujt a veszélyes hangerével

szemben, azonban atmeneti vagy tartds hallaskarosodas léphet

fel, ha a hangszint és a kitettségi idé egyiittesen meghaladja a biz-

tonsagos szintet.

> A hallasvédét ne helyezze tul mélyen a halléjaratba. A hallasvédot

mindig lassan és 6vatosan huzza ki a flilébdl.

A terméket meg kell tisztitani, miel6tt harmadik félnek tovéabb-

adjak, ellenkezé esetben fennall az egészségkarosodas veszélye.

A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl és hazial-

latoktdl jol elzart helyen a terméket, annak csomagolasat és tarto-

zékait. Lenyelés- és fulladasveszély.

> Ne hasznélja a terméket olyankor, amikor kdornyezete fokozott fi-
gyelmet kovetel (pl. a kozuti forgalomban).

A termék karosodasanak és lizemzavaranak megelézése
> A terméket mindig tartsa szarazon és ne tegye ki szélsGséges
hémérsékleti hatasoknak (pl. hajszaritd, flités, hosszabb ideig
tartd napsugarzas stb.), hogy a rozsdasodast és deformalédast
megel6zhesse. A normal tizemi hémérséklet -10°C és 55°C kozdtt van.
> Ellendrizze rendszeresen a terméket, hogy meggyézédjon a hasz-
nalatra valo alkalmassagarol.
Csak olyan kiegészité késziilékeket/tartozékokat/potalkatrészeket
hasznaljon, amelyeket a Sonova Communications szallitott vagy
ajanlott.
A terméket kizérdlag puha, szédraz ronggyal tisztitsa. A vegyi
anyagokkal vagy alkohollal valé érintkezés karos hatéassal lehet
a termékre.

Rendeltetésszer(i hasznalat/felel6sség

Ezt a terméket egyszemélyes hallasvédének tervezték.

A termékhez tartozé Utmutatokban leirtaktdl eltéré hasznalat nem
rendeltetésszer(i hasznéalatnak minésiil. A Sonova Communication
AG semmilyen felel6sséget nem vallal a termék, valamint kiegészi-
téinek/tartozékainak nem rendeltetésszerli vagy visszaélésszerl
hasznalatabodl szarmazo karokeért.

Uzembe helyezés elétt vegye figyelembe az adott orszagban ér-
vényes mindenkori eldiradsokat.

Gyartdi nyilatkozatok
A torvényi elGirasok betartasara vonatkozo jeldlésekkel kapcsolatban
a dokumentum végén talal tovabbi informaciokat.

Garancia

A Sonova Communication AG erre a termékre 12 hénap garanciat vallal.
Az aktudlis garancialis feltételeket megtaldlja az interneten,
a www.sennheiser-hearing.com/warranty cimen vagy az On
Sonova Communications partnerénél.

CSEREALKATRESZEK ES JAVITASI SZOLGALTATASOK
KORLATOZOTT ELERHETOSEGE

A legtébb termékre két éves korlatozott garancia vonatkozik. Itt
tekintheti meg részletes garancialis feltételeinket, amelyek tar-
talmazzak a garancia hatdlya ald tartozd termékek listajat is:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

A korlatozott garancia feltételein tilmendéen a Sonova Communi-
cations AG nem garantalja, hogy a Sonova Communications AG altal
a www.sennheiser-hearing.com weboldalon eladésra kinalt termékek
karbantartdsahoz vagy javitdsahoz sziikséges pot- vagy csereal-
katrészek, javitasi szolgaltatasok vagy informaciok rendelkezésre
allnak, és ezennel kizar minden hallgatélagos, térvényi vagy egyéb
garanciat vagy rendelkezésre allasi garanciat.

Megfelel a kdvetkez6 kévetelményeknek
+ Rendelete az altalanos termékbiztonsagrol (EU) 2023/988

EU-megfeleléségi nyilatkozat
C €

+ RoHS iranyelv (2011/65/EU)

- Egyéni védGeszk6z6k (2016/425/EU)

Az EN 352-2:2020 szabvany szerinti vizsgalatot és az (EU) 2016/425
rendelet, valamint a termelésiranyitasi rendszer D modulja szerinti ta-
nusitast a PZT GmbH, Bismarckstrafie 264 B, 26389 Wilhelmshaven,
#1974, Deutschland végezte.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat szdvegének teljes terjedelmu
valtozata angol nyelven érheté el, a kdvetkezd internetes cimen:
www.sonova-communications.com/certificates.

LT Lietuviskai

Daugiau informacijos apie Sio gaminio valdyma rasite interne-
tinéje trumpojoje instrukcijoje: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Svarbils saugos nurodymai
> Prie§ pradédami naudoti gaminj, atidZiai perskai-

tykite visg naudojimo instrukcija, saugos nurodymus ir
trumpajg instrukcijg (atsizvelgiant j pristatoma komplekta).

> Tretiesiems asmenims visada perduokite iSvalytg gaminj ir kartu
su $iais saugos nurodymais.

> Nenaudokite gaminio, jei jis yra paZeistas.

> Jei nesilaikoma instrukcijy ir jspéjamuyjy nurodymu, stipriai paken-
kiama apsaugai, kuria teikia gaminys.

Apsauga nuo Zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy

> Gaminj reikia naudoti, derinti ir prizitréti pagal instruk-
cijas. Naudojant ne pagal paskirtj gali sumazéti triukSmo
slopinimo efektyvumas.

> Garsioje aplinkoje visada reikia naudoti tinkamus
klausos apsaugus.

> ,Sennheiser” prekés Zenklo klausos apsaugai apsaugo nuo pavo-
jingo garsio, taciau galimas laikinas ar negrjztamas klausos pra-
radimas, jei garso lygis ir poveikio laikas kartu virsija saugy lygj.

> Nejstatykite klausos apsaugo per giliai j ausies kanala. Klausos ap-
sauga i$ ausies visada iStraukite |étai ir atsargiai.

> Pries perduodant gaminj kitam asmeniui, jj reikia iSvalyti, kitaip
gresia Zala sveikatai.

> Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams ir naminiams
gyviinams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte nelaimingy
atsitikimy. Pavojus praryti ir uzdusti.

> Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite buti labai
atidas (pavyzdziui, gatvéje).

Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trikéiy

> Visada laikykite gaminj sausoje vietoje ir saugokite nuo itin Zemy ir
itin auksty temperatiry (dZiovinimas, Sildymas, tiesioginiy saulés
spinduliy poveikis ir kt.), kad apsaugotuméte nuo korozijos ar de-
formacijy. Normali darbiné temperatira yra nuo -10°C iki 55°C.

> Reguliariai tikrinkite gaminj, kad uZztikrintuméte jo tinkamuma
naudoti.

> Naudokite tik ,Sonova Communications” tiekiamus ar rekomen-
duojamus papildomus priedus// priedy dalis/atsargines dalis.

> Valykite gaminj tik minksta, sausa $luoste. Jj gali neigiamai paveikti
salytis su cheminémis medziagomis arba alkoholiu.

Naudojimas pagal paskirtj/atsakomybé

Sis gaminys skirtas naudoti vieno asmens klausos apsaugai.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip, nei

aprasyta gaminio dokumentuose. ,Sonova Communication AG“ ne-

prisiima atsakomybés esant aplaidZziam gaminio bei priedy/jy daliy

naudojimui arba juos/jas naudojant ne pagal paskirt;.

Prie$ pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galiojancius

potvarkius.

Gamintojo deklaracijos
Daugiau informacijos apie jstatymy nuostaty laikymosi Zenklinima
rasite dokumento pabaigoje.

Garantija

»,Sonova Communication AG* suteikia Siam gaminiui 12 ménesiy
garantija.

Siuo metu galiojanéias garantijos suteikimo salygas galite perzidréti
internete svetainéje www.sennheiser-hearing.com/warranty arba
teirautis savo ,Sonova Communications® atstovo.

RIBOTAS ATSARGINIY DALIY IR REMONTO PASLAUGY
PRIEINAMUMAS

Daugumai gaminiy taikoma 2 mety ribotoji garantija. Visas misy ga-
rantijos salygas ir sagrasg gaminiy, kuriems taikoma $i garantija, rasite
Cia: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Atsizvelgiant | ribotosios garantijos salygas ,Sonova Communi-
cations AG“ negarantuoja ir neuztikrina, kad bus galima jsigyti bet
kokiy atsarginiy ar pakaitiniy daliy, remonto paslaugy ar informacijos,
reikalingos priziQreéti ar taisyti gaminius, kuriuos ,Sonova Communi-
cations AG“ parduoda svetainéje www.sennheiser-hearing.com., ir

atsisako bet kokiy numanomuy, jstatyminiy ar kitokiy garantijy.
Atitinka toliau nurodytus reikalavimus
« Reglamentas dél bendros gaminiy saugos (ES) 2023/988
ES atitikties deklaracija
+ RoHS direktyva (2011/65/ES) c €1974
« Asmeniniy apsaugos priemoniy direktyva

(2016/425/ES)
Bandymus pagal EN 352-2:2020 ir sertifikavima pagal Reglamenta
ES 2016/425 ir gamybos valdymo modulj D atliko ,PZT GmbH*, Bis-
marckstrale 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, Vokietija.
Visg ES atitikties deklaracijos teksta angly kalba rasite adresu
www.sonova-communications.com/certificates.
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LV latviski

Papildu informaciju par §i izstradajuma lietoSanu skatiet ties-
saistes Tsaja lietoSanas pamaciba: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Svarigi drosibas noradijumi
> Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi un pilniba izlasiet

lietoSanas instrukciju, droSibas noradijumus un isas
instrukcijas (atkariba no piegades komplekta).

> Nododot izstradajumu treSajai personai, vienmér to notiriet un
pievienojiet tam Sos dro$ibas noradijumus.

> Nelietojiet izstradajumu, ja tam ir redzami bojajumi.

> Instrukcijas un bridinajumu neievéroSana nopietni samazina

izstradajuma piedavato aizsardzibu.

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérsana

> lIzstradajums ir jalieto, japieldgo un jakopj saskana ar
instrukciju. Nepareiza lietoSana var mazinat trok$na
samazinasanas efektivitati.

Troks$naina vidé vienmeér ir javalka pieméroti dzirdes aizsardzibas
lidzekli.

Zimola Sennheiser dzirdes aizsardzibas [idzekli aizsarga pret
bistamu trok$na limeni, tacu var rasties islaicigs vai pastavigs
dzirdes zudums, ja kopéjais skanas limenis un ekspozicijas laiks
parsniedz dro$o limeni.

Neievietojiet dzirdes aizsarglidzek|us parak dzili auss kanala. Dzirdes aiz-
sardzibas lidzekli vienmér janem ara no auss Iéni un piesardzigi.

Pirms nodosSanas tre$ajam personam izstradajums ir janotira,
pretéja gadijuma ir iespéjams kaitéjums veselibai.

Lai neizraisitu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta iepakojumu
un piederumus bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta.
Aizrisanas un nosmaksanas risks.

Nelietojiet izstradajumu vidé, kur nepiecieSama jasu nedalita uz-
maniba (pieméram, celu satiksmé).

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

> Vienmér glabajiet izstradajumu sausuma un nepaklaujiet to parak
zemas vai augstas temperatiras iedarbibai (féna, silditaja tuvuma,
ilglaicigi tie$a saules staru iedarbiba), lai nerastos korozija un
deformacijas. Normala darba temperatira ir no -10°C lidz 55°C.
Regulari parbaudiet izstradajumu, lai parliecinatos, ka tas ir pie-
mérots lietoSanai.

Izmantojiet tikai Sonova Communications komplekta ieklautos vai
ieteiktos papildrikus/piederumus/rezerves dalas.

Tiriet izstradajumu tikai ar mikstu, sausu draninu. Saskare ar ki-
miskam vielam vai alkoholu to var ietekmét nelabvéligi.

Paredzéta lietoSana/atbildiba

Sis izstradajums ir paredzéts lieto$anai ka dzirdes aizsardzibas Ii-
dzeklis vienam cilvekam.

Izstradajuma lietoSana neatbilstosi izstradajuma lietosanas ins-
trukcijas noradijumiem tiek uzskatita par nepareizu lietosanu. Uz-
némums Sonova Communication AG nav atbildigs par bojajumiem,
kas radusies, lietojot izstradajumu, ka ari ta papildierices/pie-
derumus neatbilstosi lietosanas instrukcijas noradijumiem.

Sakot lietoSanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

RaZotaja deklaracijas
Papildu informacija par markéjumiem, kas norada uz normativo aktu
ievéroSanu, atrodama §7 dokumenta beigas.

Garantija

Sonova Communication AG sniedz §im izstradajumam 12 ménesu
garantiju.

Paslaik spékd esoSos garantijas noteikumus skatiet interneta
vietné  www.sennheiser-hearing.com/warranty  vai  palldziet
Sonova Communication parstavim.

IEROBEZOTA REZERVES DALU UN REMONTA PAKALPOJUMU
PIEEJAMIBA

Uz lielako dalu lIzstradajumu attiecas 2 gadu lerobeZota ga-
rantija. Pilnus garantijas noteikumus, ieklaujot ari to lzstradajumu
sarakstu, uz kuriem attiecas garantija, ladzu, skatiet Seit:
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www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Arpus lerobeZotas garantijas noteikumiem Sonova Communications

AG negaranté un neuznemas atbildibu par jebkuru rezerves vai

nomainas dalu, remonta pakalpojumu vai informacijas pieejamibu, un

ar So atsakas no jebkadas domajamas, ar likumu noteiktas vai citadas

garantijas par $adu rezerves vai nomainas dalu, remonta pakalpojumu

vai informacijas pieejamibu, kuri nepiecieSami tadu lzstradajumu

apkopei vai remontam, kurus vietné www.sennheiser-hearing.com

pardosana piedava Sonova Communications AG.

Atbilst talak minétajam prasibam:

+ Regula par raZojumu visparéju droSumu C €']974
(ES) 2023/988

ES atbilstibas deklaracija

« Direktiva par dazu bistamu vielu izmanto$anas ierobeZoSanu
elektriskas un elektroniskas iekartas (2011/65/ES)

« Individualie aizsardzibas lidzekli (2016/425/ES)

Parbaudi saskana ar standartu EN 352-2:2020 un sertificéSanu

saskana ar Regulu ES 2016/425, ka ari razoSanas vadibas moduliD

veica uznémums PZT GmbH, Bismarckstrale 264 B, 26389 Wil-

helmshaven, #1974, Vacija.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts anglu valoda ir pieejams $ada

interneta adresé: www.sonova-communications.com/certificates.

Mai multe informatii cu privire la utilizarea acestui produs puteti

gasi in instructiunile succinte online: www.sennheiser-hearing.com/

hearingprotection

Instructiuni importante de siguranta

> Tnainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie si in intregime
instructiunile de utilizare, instructiunile de siguranta,
instructiunile pe scurt (in functie de pachetul de livrare).

> Predati produsul catre terti intotdeauna curat si impreund cu
instructiunile de siguranta prezente.

> Nu folositi produsul daca prezinta urme vizibile de deteriorare.

> Nerespectarea instructiunilor si avertismentelor va afecta semnifi-

cativ protectia oferita de produs.

Prevenirea imbolnavirilor si accidentelor

> Produsul trebuie sa fie utilizat, reglat si intretinut in

conformitate cu instructiunile. Utilizarea necorespunza-
toare poate afecta eficienta izolatiei fonice.

n medii zgomotoase se va purta intotdeauna o protectie auditiva

adecvata.

Protectia auditiva marca Sennheiser protejeazd impotriva

nivelurilor sonore periculoase, dar poate aparea o pierdere tem-

porara sau permanenta a auzului daca nivelul sonor in combinatie

cu timpul de expunere depéasesc pragul de siguranta.

Nu introduceti protectia auditivd prea adanc in canalul auditiv.

Scoateti protectia auditiva din urechi intotdeauna incet si cu atentie.

Produsul trebuie sa fie curatat inainte de a fi transmis altor per-

soane, in caz contrar exista riscul de imbolnavire.

Pastrati componentele produsului, ale ambalajului si accesoriile in

locuri inaccesibile copiilor si animalelor de casa, pentru a preveni

accidentele. Pericol de inghitire si sufocare.

Nu utilizati produsul in situatia in care mediul dumneavoastra ne-

cesita o atentie deosebita (de exemplu, in trafic).

Evitarea deteriorarii si defectarii produsului

> Mentineti produsul tot timpul uscat si nu-l expuneti la temperaturi
extrem de joase sau inalte (uscator de par, calorifer, la soare timp
indelungat etc.) pentru a preveni coroziunea sau deformarile
produsului. Temperatura normald de functionare este cuprinsa
intre -10°C si 55°C.
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> Verificati produsul in mod regulat pentru a va asigura cé este
adecvat pentru utilizare.
> Utilizati doar echipamente suplimentare/accesorii/piese de

schimb livrate sau recomandate de Sonova Communications.
> Curatati produsul numai cu o carpa moale si uscata. Contactul cu
substante chimice sau alcool poate afecta produsul.

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Acest produs este conceput pentru a fi utilizat ca protectie auditiva
pentru o persoana.

Este considerata o utilizare contrara destinatiei situatia in care fo-
lositi acest produs intr-un mod diferit fatd de descrierea din instruc-
tiunile atasate acestuia. Sonova Communication AG nu fsi asuma
raspunderea pentru abuzuri sau utilizarea contrara destinatiei a pro-
dusului sau perifericelor/accesoriilor.

Tnainte de punerea in functiune este necesaré respectarea normelor
specifice ale tarii respective.

Declaratii ale producatorului
Puteti gasi informatii suplimentare referitoare la marcajele privind
respectarea dispozitiilor legale la sfarsitul documentului.

Garantie

Sonova Communication AG preia pentru acest produs o garantie de
12 luni.

Puteti consulta conditiile de garantie in vigoare in prezent pe internet
la adresa www.sennheiser-hearing.com/warranty sau la partenerul
dumneavoastrd Sonova Communications.
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DISPONIBILITATEA LIMITATA A PIESELOR DE SCHIMB SIA
SERVICIILOR DE REPARATII
Majoritatea produselor sunt acoperite de o garantie limitatd de 2 ani.
Va rugam sa consultati aici termenii si conditiile complete de garantie,
care includ, de asemenea, o listd a produselor pentru care se aplica
garantia: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Dincolo de conditiile garantiei limitate, Sonova Communications
AG nu garanteaza si nu asigura nicio garantie privind disponibi-
litatea pieselor de schimb sau de inlocuire, a serviciilor de reparatii
sau a informatiilor necesare pentru intretinerea sau repararea pro-
duselor oferite spre vanzare la adresa www.sennheiser-hearing.com
apartinand Sonova Communications AG si declina prin prezenta orice
garantie implicita, legala sau de alta natura.
In conformitate cu urmatoarele cerinte
« Regulament privind siguranta generald a produselor
(UE) 2023/988
Declaratia de conformitate UE c €1974
« Directiva RoHS (2011/65/UE)
« Echipament de protectie personala (2016/425/UE)
Verificarea conform EN 352-2:2020 si certificarea conform regle-
mentarii EU 2016/425, precum si modulul de control al productiei
D au fost realizate de catre PZT GmbH, BismarckstrafBe 264 B,
26389 Wilhelmshaven, #1974, Germania.
Textul integral al declaratiei de conformitate UE este dis-
ponibil in limba englezd la urmatoarea adresd de internet:
www.sonova-communications.com/certificates.
SK Slovencina
Dalsie informacie o obsluhe tohto produktu najdete v struénom online
navode: www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection
Doélezité bezpecnostné pokyny
> Kym zacénete produkt pouZivat, starostlivo si precitajte
cely navod na obsluhu, bezpecnostné pokyny, struény
navod (v zavislosti od rozsahu dodavky)
> Dal$im osobam odovzdavajte tento produkt vidy len vy&isteny
a s tymito bezpeénostnymi pokynmi.
> Produkt nepouzivajte, ak je oCividne poskodeny.
> V pripade nedodrzania instrukcii a bezpecnostnych pokynov bude
vyrazne naru$ena ochrana, ktort tento produkt ponuka.
Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia
> Produkt sa musi pouZzivat, prispdsobit a oSetrovat podla
inStrukcii. Nespravne pouzitie méze narusit ucinnost tl-
menia hluku.
V hlasnom prostredi sa musi nosit vhodna ochrana sluchu.
Ochrana sluchu znacky Sennheiser chrani pred nebezpecnymi hlasi-
tostami, moZze viak dojst k doCasnej alebo trvalej strate sluchu, ked' st
hladina zvuku a doba expozicie spolu nad bezpec¢nou troviiou.
Ochranu sluchu nezastvajte prili§ hlboko do zvukovodu.
Ochranu sluchu z usi vzdy vyberajte pomaly a opatrne.
Produkt sa musi pred odovzdanim tretej osobe vycistit, inak hrozia
zdravotné skody.
Sucasti produktu, balenia a prislusenstva uchovavajte mimo
dosahu deti a domacich zvierat, aby ste predisli irazom. Nebezpe-
éenstvo prehltnutia a udusenia.
> Produkt nepouzivajte, ked' si vase prostredie vyZaduje mimoriadnu
pozornost (napr. v cestnej premavke).
Prevencia posSkodenia a poruch produktu
> Produkt udrZiavajte stale v suchu a nepouZzivajte ho pri extrémne
nizkych ani vysokych teplotach (susenie vlasov, kurenie, dlhé vy-
stavovanie slne¢nému Ziareniu atd.). Predidete tak jeho korézii a
deformaciam. Bezna prevadzkova teplota je na urovni -10°C az 55°C.
> Produkt pravidelne kontrolujte, aby ste zaistili jeho pouZitelnost.
> Pouzivajte len doplnkové zariadenia/diely prislusenstva/
nahradné diely, ktoré dodava alebo odporuca spoloénost
Sonova Communications.
> Produkt Cistite len makkou, suchou handri¢kou. Pri kontakte
s chemikaliami alebo alkoholom méze byt nepriaznivo ovplyvneny.
Ugel pouzitia/ruéenie
Tento produkt bol vyvinuty na pouzitie ako ochrana sluchu pre jednu
osobu.
Iny spdsob pouZitia produktu ako je popisany v prislusnej
produktovej dokumentéacii, sa povazuje za nespravny. Spolo¢nost
Sonova Communication AG nepreberd rucenie pri zneuZiti
alebo pouZiti v rozpore s urCenim produktu, ako aj doplnkovych
pristrojov/prislusenstva.
Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrzat prislusné miestne
predpisy.
Vyhlasenia vyrobcu
Dalsie informacie o oznadeniach dodrzania zakonnych ustanoveni
néajdete na konci dokumentu.

Zaruka

Sonova Communication AG prebera na tento produkt zaruku v trvani
12 mesiacov.

Aktualne platné zaruéné podmienky najdete na internetovej
stranke www.sennheiser-hearing.com/warranty alebo u partnera
Sonova Communications.

OBMEDZENA DOSTUPNOST NAHRADNYCH DIELOV A SLUZIEB
OPRAVY

Na vacsinu produktov sa vztahuje 2-roéna obmedzend zaruka.
Uplné znenie naSich zaruénych podmienok, ktoré obsahujl aj
zoznam produktov, na ktoré sa zaruka vztahuje, najdete na adrese:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Nad ramec podmienok obmedzenej zaruky spolo¢nost Sonova Com-
munications AG nezaruCuje ani negarantuje dostupnost a tymto
vyslovne odmieta akukolvek implicitnd, zédkonnu alebo int zéruku
¢i garanciu dostupnosti Ziadnych nahradnych dielov, servisnych
sluzieb alebo informacii potrebnych na udrzbu ¢i opravu produktov,
ktoré spolo¢nost Sonova Communications AG pontka na adrese
www.sennheiser-hearing.com.

V stlade s nasledovnymi poziadavkami
« Nariadenie o veobecnej bezpeénosti vyrobkov (EU) 2023/988
Vyhlasenie o zhode EU

. e C €197
« smernica o obmedzeni pouZivania urcitych

nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach
(2011/65/EU)
« o0sobné ochranné prostriedky (2016/425/EU)
Skiasku podla EN 352-2:2020 a certifikaciu podla nariadenia
EU 2016/425, ako aj modul riadenia vyroby D vykonala spoloénost
PZT GmbH, Bismarckstrafie 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974,
Nemecko.
PIné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii v anglickom
jazyku na internetovej adrese www.sonova-communications.com/
certificates.

SL Slovenscina

Za ve¢ informacij o upravljanju tega izdelka si oglejte spletni Vodnik
za hiter zaCetek: www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection

Pomembni varnostni napotki
> Pred uporabo izdelka skrbno in v celoti preberite ta

navodila za uporabo, varnostne napotke in kratka na-
vodila (glede na obseg dobave).
> Izdelek tretjim osebam vedno predajte o¢isCen in skupaj s temi
varnostnimi napotki.
Izdelka ne uporabljajte, e je ocitno poskodovan.
Neupostevanje navodil in opozoril bo resno ogrozilo zascito,
ki jo ponuja izdelek.
Preprecevanje zdravstvenih skod in nesrec¢
> lzdelek je treba uporabljati, prilagajati in vzdrZzevati v
skladu z navodili. Nepravilna uporaba lahko zmanjSa
ucinkovitost zmanj$evanja hrupa.
V hrupnem okolju morate vedno nositi ustrezno zascito za sluh.
Zascita sluha znamke Sennheiser $Citi pred nevarnimi ravnmi
hrupa, vendar lahko pride do zacasne ali trajne izgube sluha, ko
skupna raven zvoka in Cas izpostavljenosti preseZeta varno raven.
Zascite za sluh ne vstavljajte pregloboko v usesni kanal. Zas¢ito za
sluh iz uSesa vedno potegnite pocasi in pazljivo.
Preden ga predate tretjim osebam, je izdelek je treba ocistiti,
sicer obstaja nevarnost za zdravje.
Dele izdelka, embalaZe in opreme shranjujte izven dosega otrok in
hignih ljubljenckov, da preprecite nesrece. Nevarnosti poZiranja in
zadusitve.
> Izdelka ne uporabljajte, ce morate biti Se posebej pozorni na
okolico (npr. v prometu).

Preprecevanje $kod na izdelku in motenj

> |zdelek naj bo vedno na suhem in ne izpostavljajte ga zelo nizkim
ali zelo visokim temperaturam (susilec za lase, gretje, dolga izpo-
stavljenost soncu, itn.), da preprecite korozijo ali deformacije. Nor-
malna delovna temperatura znasa od -10°C do 55°C.

Izdelek redno preverjajte, ali je primeren za uporabo.

Uporabljajte  samo dodatne naprave/dodatno opremo/nado-
mestne dele, ki jih je prilozilo ali priporocilo podjetje Sonova Com-
munications.

Izdelek Cistite izkljuéno z mehko, suho krpo. Nanj lahko negativno
vpliva stik s kemikalijami ali alkoholom.

Namenska uporaba/odgovornost
Ta izdelek je zasnovan za uporabo kot zas¢ita sluha ene osebe.

>
>
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Ce ta izdelek uporabljate drugade, kot je opisano v priloZeni
dokumentaciji izdelka, se to smatra kot nenamenska uporaba.
Podjetje Sonova Communications AG ne prevzema odgovornosti
za napacno uporabo ali nepravilno uporabo izdelka in dodatnih
naprav/dodatne opreme.

Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posamezno
drzavo.

Izjave proizvajalca
Vec informacij o oznakah skladnosti s predpisi najdete na koncu tega
dokumenta.

Garancija

Podjetje Sonova Communications AG zagotavlja 12-mesecno ga-
rancijo za ta izdelek.

Trenutno veljavne garancijske pogoje lahko najdete na spletni strani
www.sennheiser-hearing.com/warranty ali jih dobite pri svojem
prodajalcu Sonova Communications.

OMEJENA RAZPOLOZLJIVOST NADOMESTNIH DELOV IN
STORITEV ZA POPRAVILA

Vecino izdelkov krije 2-letno omejeno jamstvo. Vsa nasa dolocila
in pogoje za jamstvo, vkljuéno s seznamom izdelkov, na katere se
jamstvo nanaSa, najdete tukaj: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Mimo dolo¢il omejenega jamstva podjetje Sonova Communications
AG ne jam¢i ali garantira za razpolozljivost in s tem odklanja vsakr§no
naznaceno, zakonsko ali drugo jamstvo ali garancijo razpoloZljivosti
za kakr$ne koli nadomestne ali rezervne dele ali informacije, po-
trebne za vzdrzevanje ali popravilo izdelkov, ki jih v spletnem mestu
www.sennheiser-hearing.com prodaja podjetje Sonova Communi-
cations AG.

V soglasju z naslednjimi zahtevami

« Uredba o splos$ni varnosti proizvodov (EU) 2023/988

« Direktiva RoHS (2011/65/EU) C €1974
« Osebna varovalna oprema (2016/425/EU)

Preskus v skladu s standardom EN 352-2:2020 in certificiranje v
skladu z UredboEU §t.2016/425 ter modul za krmiljenje proizvodnjeD
je izvedlo podjetje PZT GmbH, Bismarckstraf’e264B, 26389 Wilhelm-
shaven, #1974, Nemcija.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo v angles¢ini na
naslednjem spletnem naslovu: www.sonova-communications.com/
certificates.

Compliance information
Country/Region Model: SoundProtex (Plus)

I1zjava EU o skladnosti

Sennheiser SoundProtex (Plus) Mid Filter

Noise Reduction Rating 10 decibels (dB)

F(Hz) |125 |250 |500 |1000 |2000 |3150 |4000 | 6130 |8000

MA(dB)| 238 |216 |216 |258 |247 |169 |156 |171 135

SD(dB) [26 |32 |29 |48 |39 26 32 30 |44

APV(dB)|186 |152 |158 |162 |169 |- 100 |- 79

Sennheiser SoundProtex (Plus) High Filter

Noise Reduction Rating 16 decibels (dB)

F(Hz) |125 |250 |500 |1000 |2000 |3150 |4000 | 6130 |8000

MA(dB)| 268 |255 255 |289 |33.0 |[234 197 |176 |278

SD(dB) 38 |40 |37 |39 |44 |36 29 41 34

APV(dB)[19.2 |175 |[181 |211 |244 |- 161 |- 152

Australia - New Zealand

These hearing protection earplugs have been tested for compliance
with the requirements of the Australian/New Zealand Standard AS/
NZS 1270:2002.

IMPORTANT: Please start with the Large size ear tip, working your
way down to smaller ones, until you find the most suitable tip for your
ear canal. If you do not use the most appropriate ear tip for your ears
you will not get the

maximum level of targeted hearing protection with this product.

Sennheiser SoundProtex (Plus) Mid Filter
F (Hz) 125 |[250 |500 [1000

2000 | 4000 |8000

MA (dB) |20.4 |20.0 [18.8 |19.5 18.0 16.1 13.2

SD(dB) |4.7 3.7 3.1 41 4.9 3.3 3.1

APV (dB) |15.7 16.3 |15.7 |15.4 131 12.8 10.1

SLC(800) = 14dB Class 2

Sennheiser SoundProtex Plus High Filter
Europe C €1974 EN 352-2:2020 F (Hz) 125 |250 |[500 [1000 [2000 |4000 |8000
MA (dB) [24.4 |22.6 |22.0 |25.2 |25.8 |23.0 |[26.6
Russia
SD(dB) |5.4 53 |44 |50 |56 4.5 4.8
APV (dB) [18.8 [17.3 [176 [20.2 |202 [185 |21.8
CE

Reusable ear tips - nominal diameter

Wiederverwendbare Ohradapter - Nenndurchmesser

Embouts d'oreille réutilisables - diamétre nominal

Adaptadores para los oidos reutilizables - diametro nominal
Adaptadores auriculares reutilizaveis - didmetro nominal
Herbruikbare ooradapter - nominale doorsnede

Cuscinetti auricolari riutilizzabili - diametro nominale
Genanvendelige greadaptere - nominel diameter
Ateranvéndningsbar oronadapter - nominell diameter

Uudelleen kaytettavat korva-adapterit - nimellishalkaisija
Emavaypnotporotroa pagiapakia auttol - OVOHAOTIKY SLAPETPOG
Mozliwe do ponownego uzycia wktadki douszne - srednica znamionowa
Yeniden kullanilabilir kulak adaptérleri - nominal ¢cap

YLLIHO NepexoAHVK MHOrOPasoBbiIli - HoMUHaNbHbIN AnameTp
BERRRE v —T7 4 72— - EIRER

AESFERNEEER - AFER

AIEREANERE - ABEE

THAHE 7hset 0lof OfRE - 3 =17

SLC(800) = 20dB Class 3

Specified SLC80 for determination of Class

Class Specified SLC 80
1 10dB to 13dB

2 14dB to 17dB

3 18dB to 21dB

4 22dB to 25dB

5 26 dB or greater

Definition from AS/NZS 1270:2002

Sennheiser SoundProtex Plus Low Filter

This product has not been certified as hearing protection
according to European standards (EN 352-2:2020).

Sennheiser SoundProtex (Plus) Mid Filter
SNR [H M L

Mean Attenuation (MA) 19.7dB |17.9dB |20.9dB |21.6dB

Standard Deviation (SD) 2.3dB |2.4dB |2.4dB |3.4dB

Value 17dB  |16dB |19dB |18dB

F(Hz) |63 |125 |250 |500 |1000 |2000 4000 |8000

MA (dB)|21.4 |23.6 |22.8 |22.7 |25.8 |22.8 |15.8 17.4

SD(dB) |45 |46 |59 |53 |46 5.2 2.6 3.6

APV (dB)|16.9 |19.0 |16.9 |17.4 |21.2 17.6 13.2 13.8

Sennheiser SoundProtex Plus High Filter

SNR |H M L

Mean Attenuation (MA) 23.2dB |22.0dB |22.5dB |22.5dB

Standard Deviation (SD) 3.1dB |3.0dB |3.7dB [4.0dB

Value 20dB [19dB [19dB [19dB

F(Hz) |63 |125 |250 |500 |1000 |2000 |4000 |8000

MA (dB)|23.5 |24.1 |23.2 |22.2 |24.6 |24.6 |20.4 |[32.3

SD(dB) |5.0 |49 |5.8 |53 |5.0 5.4 3.8 3.9

APV (dB)|18.5 |19.2 |17.4 |16.9 |19.6 19.2 16.6 28.4

Sennheiser SoundProtex (Plus) Full Block Filter

This product has not been certified as hearing protection according
to European standards (EN 352-2:2020).

ANSI (US standard)
The tests according to ANSI S3.19-1974 was performed by PZT GmbH,
Bismarckstrafie 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, Germany.

The level of noise entering a person’s ear, when hearing protection is
worn as directed, is closely approximated by the difference between
the A-weighted environmental noise level and the Noise Reduction
Rating (NRR).
Example:
» The environmental noise level as measured at the ear is 92dBA.
« The NRR is 16 decibels (dB).
« The level of noise entering the ear is approximately equal to

76 dB(A).

CAUTION: For noise environments dominated by frequencies below
500 Hz the C-weighted environmental noise level should be used.
The NRR is based on the attenuation of continuous noise and may
not be an accurate indicator of the protection attainable against im-
pulsive noise such as gunfire.

Adaptor telinga yang dapat digunakan kembali - diameter nominal Mean Mean attenuation value

Taaskasutatavad kérvaadapterid — nimilabimdot

Daudzkart izmantojami ausu adapteri— nominalais diametrs SD Standard Deviation

Daugkartinio naudojimo ausy adapteriai - vardinis skersmuo

Nausni adaptér pro opakované pouZiti - jmenovity pramér SLC(80) |SLC80 (Sound Level Conversion) is a single number

Opétovne pouzitelné udné adaptéry — menovity priemer rating commonly used in Australia and New Zealand

Ujrafelhasznélhatd fiiladapter - névieges atméré to compare the acoustic performance of hearing

Adaptoare pentru urechi reutilizabile - diametru nominal protectors. The subscript ‘80" indicates that in well-

AZariTepy 3a yLUV 33 MHOTOKPATHA yroTpe6a - HOMVHA/EH AYaMeTbP managed hearing protector programs, the protection

Cepki za slusalke za veckratno uporabo - nazivni premer provided is expected to equal or exceed the SLC80 in

Usni prilagodnici s moguéno$éu ponovne uporabe — nazivni promjer 80% of protector-wearer noise spectrum combinations.

Large 7-12mm Class The Class of a hearing protection is determined from the
table above using the SLC80.

Medium 6 -1 mm

Small 5-10 mm



